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Álarcos hamnták 
rablótámadása
egp gyárosra Haltjában

Álarcos, revolveres banditák vakmerő 
rablótámadást követtek el vasárnapra vir
radó éjszaka Pestszentenzsébeten. Három, 
ismeretlen fiatalember éjféltájban behatolt 
a Perlesz Sándor-féle kötszövőgyár telepére. 
Leütötték az éjjeli őrt, majd rátámadtak a 
gyár tulajdonosnöjére, özvegy Perlesz Sán- 
dornéra, akit álmából keltettek fel a háló
szobába osonó betörök.

Revolverrel és tőrrel kényszerítették 
a magános úriasszonyt, hogy adja át 

a pénzét és ékszereit.
Á vakmerő álarcos banditák, miután a 

lakásban található pénzt és sokezer pengő 
értékű ékszert magukhoz vették, nyomtala
nul eltűntek. Semmiféle áruló nyom nem 
maradt utánuk, amelynek alapján a rendőr
ség megindíthatná a hajszát a revolveres 
éjszakai rablótámadók kézrekerítésére.

Leütik az éjjeliőrt
Pestszenterzsébeten, az Erzsébet-utca 68 

^70. számú házban, két utcára nyiló tele
pen épült fel a Perlesz Sándon-fele kötszö
vőgyár r.-t. Az L-alakú épülettömb egyik 
fele az Erzsébet-utcára, a másik pedig a 
Szécshényi-utcára nyílik.

Szombat éjszaka féltizenkét óra tájban 
Rindheim Ferenc éjjeli őr a szokásos ellen
őrző útját végezte a gyártelepen. A kész
áruk raktáránál három férfit vett észre, 
akik a fal mellett meghúzódva mozdulatla
nul álltak. Az egyik sovány és feltűnően 
magas, a másik két férfi jóval alacsonyabb 
volt

— Mit akarnak itt? . . .  —  kérdezte az 
éjszakai látogatóktól Rindheim Ferenc.

A három férfi anélkül, hogy választ adott 
volna a kérdésre, rárohant az éjjeli őrre.

Rindheimet egyetlen ütéssel földre 
terítették.

Mielőtt azonban tovább bántalmazták vol
na, az éjjeli őr kiszabadította magát táma
dóinak kezei közül és futásnak eredve segít
ségért kiáltozott. A banditák utána vetették 
magukat a menekülőnek, akit abban a pilla
natban sikerült utolérni, amikor az a gyár
telep portásfülkéjének ajtaján ugrott be.

Rindheim Ferenc egy széket kapott fel, 
hogy azzal védje ki támadóinak ütéseit, a 
banditák azonban megelőzték.

Az ütések sorozata hullott az éjjeli őr
fejére, aki tehetetlenül, véresen esett 

támadóinak lába elé.
Feszítővassal ütötték le.

A szerencsétlen ember mozdulatlanul fe
küdt a földön. A támadók egyike rongyot 
szedett elő a zsebeiből.

A rongyot Rindheim szájába gyömö
szölték, nehogy segítségért kiálthas-

A másik két fiatalember pedig hálracs 
varia az éjjeli őr kezét. Spárgával kótozt 
meg.

Dolguk végeztével eloltottak a por < 
fülke kis lámpáját, nehogy a fény esetiiuike kis lámpáját, nenogy a —-
árulójuk legyen. Az egyik zsebvillanylí

pát vett elő, hogy annak fényénél figyeljék: 
nem tért-e magához az aléltnak látszó, ösz- 
szekötözöttkezű ember. így várakoztak né
hány másodpercig figyelve, hogy nem vet
ték-e észre őket.

Teljes csend volt az udvariban, az épület
ben és az egész környéken. A gyártelep sö
tétségben pihent. Csak az épülettömb végén, 
Perlesz Sándorék villaszerű lakásának egyik 
szobájából szűrődött ki halvány világos
ság. . .

—  Lássunk munkához, — mondotta a 
három bandita egyike. Ne hagyjuk magára 
a portást, mert még magához tér és a nya
kunkra küldi a rendőrséget. . .  Egyiktek itt 
marad mellette, —  adta ki az utasítást. — 
Vigyük ki a folyosóra . . .  Onnan legalább 
figyelni is lehet, hogy nincs-e veszély...

Így is tettek.
Rindheim Ferencet ketten felemelték
és kivitték a portásfülkéből a folyo

sóra,
amely a portás szobáját összeköti a gyár
helyiséggel, illetve Perleszék lakásával.

Revolveres bandita őrzi 
a portást

Éjfélt ütött valahol a közelben egy óra.
Rindheim szájából kivették a rongyot, 

hogy megtudják tőle, hol tartja a gyártu
lajdonos a pénzét és tartózkodik-e valaki 
a villában.

„Mennyi pénzt ;
— Tizenkét óra lehetett, — mondotta 

Perleszné, — amikor arra ébredtem fel, 
hogy a folyosóról nyiló előszoba ajtaja hal
kan kitárul. Azt gondoltam, hogy a fiam 
jött haza,

— Gabi te vagy ? . . .  — kérdeztem, 
izgalmas előadását a gyártulajdonosnő.

— Nem kaptam választ, —  folytatta 
— Az előszoba lámpájának gyér világí
tása mellett két árnyékot láttam felém 
közeledni. Hangtalanul jöttek. Nem volt 
cipő a lábukon. A következő percben a két 
ismeretlen fiatalember berohant a háló
szobámba.

A magasabb megfogta a nyakamat, az
alacsonyabb pedig valami ronggyal a 

szájamat akarta betömni.
A párna felé fordultam. Támadóim 
egyike valami hideg, kemény tárgyat tett 
a nyakam alá . . .

_  Tör van a nyaka alatt!. . .  — mon
dotta az egyik.

— Lelövöm, ha segítségért mer kiáltani. 
Az éjjeli őrt már elintéztük, — jelentette 
ki a másik.

__ Egész testemben remegtem a rémü
lettől, —  mondotta özvegy Pcrlesz Sán- 
dorné a munkatársunknak.

—  Ne remegjen Perleszné asszony ■ ■ ■
— Mennyi pénzt akar adni az életi

ért? —  kérdezték.

— Hol tartja gazdád a pénzét . , . — 
kérdezték a 44 éves embertől.

Nem kaplak választ.
— Meghalt a portás. . .  — jegyezte meg 

az egyik bandita rémülten.
— Azért jó lesz revolverrel vigyázni rá, 

mert még majd feltámad, — hangzott a 
válasz.

A következő percben
két betörő eltávozott, a harmadik pe
dig revolverrel állt a portás mellett,
nehogy esetleg meglepetés érje a tár

sait.
Rindheim Ferenc mozdulatlanul hevert a 
folyosó lépcsőjének alján, őrzője néhány 
másodpercre magára hagyta és besietett a 
portásfülkébe, ahonnan egy üveg vizet ho
zott ki. A vizet az éjjeli-őr fejére öntötte. 
Ettől sem mozdult meg Rindheim.

— Ha már nem élsz, akkor ez sem árt 
neked, — jegyezte meg hangosan a betörő 
és az üres üveggel fejbesujtotta a magával 
tehetetlen embert.

Öt-hat perc sem telhetett el az álarcos 
banditák távozása óta, amikor egyszer- 
csak éles füttyentés hallatszott. Az éjjeli
őrre felügyelő betörő hirtelen felugrott ül
téből és a villa felé rohant. Oda, ahol a tár
sai már várták. Hogy azután mi történt, 
milyen események játszódtak le a villában, 
ezt özvegy Perlesz Sándorné, a gyár tulaj
donosnője a következőképpen mondotta el 
a Magyar Hétfő munkatársának:

id az életéért ?“
— Nézzék, —  mondtam — ma szombat 

van, minden pénzt kifizettem a munkások
nak. . .  ötszáz pengő van a retikiilömben, 
azt elvihetik.

Támadóim egyik a t félhomályban lévő 
szobában odament az éjjeliszekrényhez, 
ahova mutattam, hogy ott a retikülöm, a 
másik pedig fogta a nyakamat.

— Hol a kasszakulcs? — kérdezték.
— A pénzszekrény az irodában nyitva 

van, ha akarják magukkal megyek és meg
mutatom, hogy ott nincs pénz, —  vála
szoltam. — Amíg ez a beszélgetés folyt le 
köztünk, az egyik betörő, aki a retikülömet 
vette magához, kiment az előszobába és 
onnan szólt be a társának, hogy csak 300 
pengőt talált. Nyilvánvaló volt, hogy ezek 
még egymást is be akarják csapni. El
eresztették a nyakamat.

— Hol vannak az ékszerek? — kér
dezték.

— Ebben a pillanatban megszólalt az 
előszoba csengője. A banditák megrémül- 
tek, azt gondolták, hogy jön valaki, vagy 
a lakásból akartaik a rendőrségre telefo
nálni.

—  Vágd el azonnal a telefondrótot, — 
Másította egyik a másikat.

- Amikor kijelentettem, hogy nincs ék- 
szcrcm. az álarcos banditák odaléptek a 
szekrényhez és keresgélni kezdtek. Néhány

perc múlva azután csendben eltávoztak. Az 
izgalmas kaland után kisiettem a lakásból, 
hogy az éjjeli őrt megkeressem, aki épp 
akkor akart bejönni a szobámba. Véres volt. 
Kioldottam a kezén a köteléket, majd tele
fonáltam a rendőrségnek, hogy segítségét 
kérjek. Az éjszakai támadók a villanydrótot 
vágták el, a telefonvezeték érintetlen ma
radt.

— A rendőrség embereinek megérkezése 
után átkutattuk a lakást. Megállapítottam, 
hogy

a pénzen kívül magukkal vitték a be
törők azt az, igazgyöngyből álló 
gyöngysort is, amelyet még a háború 
elölt vásároltam Münchenben kétezer 
aranykoronáért. Ezenkívül eltűnt egy 
ezüst cigarettatárca és egy arany 

puderdoboz.
— A cigarettatárca egyik lapja fekete email 
volt. A bal felső sarkán kockaalakú arany 
lemez, monogram bevésés nélkül. Elvittek 
meg egy háromszor négy centiméter nagy
ságú égetett arany melttüt. Velencei munka 
volt, fehér alapon vörös nózsúk.

Harmadik szemtanúja is volt az álarcos 
banditák látogatásának. Dórjaiig Fran
ciska osztrák nevelőnő, aki Perlesz Sándor
né hálószobája melletti szobájában aludt, a 
gyártulajdonosnő nyolc esztendős nevelt 
kislányával. Dorfenig Franciska hallotta az 
idegen hangokat a szomszédszobában és 
amikor oda benyitott, rémülten pillantott 
meg két álarcos férfit. A telefonhoz akart 
rohanni, de egy férfi állta útját, aki hosszú 
vasdoronggal közeledett feléje. A nevelőnö 
ekkor sietve magárazárta az ajtót.

Azonosak a támadók 
a Palace-mozi rablóival ?
A pestszenterzsébeti kapitányság még az 

éjszaka folyamán jelentette a Perlesz-féle 
gyártelepen történteket a budapesti rend
őrségnek, ahonnan detektívek és rendőr
tisztek siettek ki a helyszínre, hogy a nyo
mozást megkezdjék. Megállapították, hogy 
az álarcos banditák a Széchenyi-utca felöl, 
a kerítésen keresztül jöttek be a gyárte
lepre.

Személyleírást is sikerült szerezni a ban
ditákról.

Az egyik támadó 20—22 esztendős, 170 
—175 cm magas, bonotvállarcú fiatalember 
volt. Kopott, sötétkék zakót, drapp sport
sapkát és fekete harisnyát viselt. A másik 
ugyancsak 20—22 éves lehetett. 155—158 
centiméter magas termetű, fekete nadrág 
és szürke sportsapka volt rajta. Amikor ál
arca kissé elcsúszott, fekete bajusz látszott 
ki alóla. A harmadik, aki Perlesznét fojto
gatta, 22—23 éves korú, 180—185 centimé
ter magas, feltűnően sovány és fekete ál
arcot viselő volt.

Az az érdekes vélemény alakult ki a nyo
mozó rendőrtisztek között, hogy a Perlesz- 
gyár tulajdonosának éjszakai lámadói azo
nosak a Palace-mozi pénztárának kirablói• 
val.
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Ön sem lehet kivétel!
Ön is győződjön meg arról, hogy 
a HEZOLITE RAPID arcápoló 
gyorsborotvakrémmel viz, szap
pan és ecset nélkül egy perc 
alatt tökéletesen megborotvál- 
kozliat.
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Próbadoboz 24 lillér. — Ezt is 
visszatérítem eredeti csomagolás 
vásárlásánál. Kapható minden 
szaküzletben és a készítőnél dr. 
ÍIOLCZEÍt ISTVÁN vegyész illat
szertárában VI., Teréz-körut 8.

Katonai díszszemle
Rómában

Róma, június T. Az olasz királyság meg
alapításának emlékünnepén Viktor Emdnuel 
király Badogllo tábornagy, abesszín alkirály 
kíséretében megszemlélte a római helyőrség 
csapatait A szemlén óriási néptömeg vett 
részt. A  tömeg ujjongó lelkesedéssel fogadta 
a fehér lovon érkező királyt A szemle során 
huszonkétezer ember vonult el korszerű alak
zatokban a király előtt. A gyalogsághoz min
denütt könnyű tüzérség volt beosztva, a lo
vasság nagy részét gépesítették.

A felvonuló csapatokat a balllák nyitották 
meg, majd az ifjú fasiszták alakulatai mene
teltek. Azután következtek a repülök, a tenge
részek, a lovasság, tüzérség, végül a tarkók.

Tiíuiescu ára d ozó  pohár-
k ö szön lőb en  udvarolt 
a bukaresti tanács h o 
zásokra  érkezett cs eh  
é s  j u g o s z l á v  állam 
férfiaknak

Bukarest, június 7. A külügyminisztérium 
palotájában szombaton este rendezett vacso
rán Titulescu mondta az első pohárköszöntöt. 
Beszédében hangoztatta, hogy a kisantant há
rom állama egymással felbonthat átlón szövet
ségben arra törekszik, hogy Európát megóvja 
a háború rettenetes csapásától. ( ?) Azok után 
az emelkedett és megkapó szavak után — 
mondotta —, amelyekben a kisantant három 
államfője az egész világ hallatára kifejezésre 
juttatta álláspontunk teljes megegyezését és 
szövetkezésünk tökéletes szilárdságát, nekünk, 
külügyminisztereknek, nincs semmi hozzátenni 
valónk.

Titulescu ezután örömmel utalt arra, hogy 
Benes, akivel mint Csehország külügyminisz
terével tizennyolc éven keresztül mindig tel
jes megértéssel dolgozott együtt, most maga 
is államfő lett. Üdvözölte a Krofta cseh kül
ügyminisztert, hódolatát nyilváníttota Péter 
jugoszláv király és Pál jugoszláv kormányzó
herceg iránt, majd sajnálkozásának adott ki
fejezést azon, hogy Sztojadinovics jugoszláv 
miniszterelnök nem lehet jelen Bukarestben és 
meleg szavakban üdvözölte Spaho jugoszláv 
minisztert. Poharát a három államfő egész
ségére és a három állam virágzására ürítette.

Krofta és Spaho pohárköszöntöjükben kö
szönetét mondtak a román külügyminiszter 
üdvözléséért és azért a meleg fogadtatásért, 
amelyben Bukarestben részük volt.

HAT NAPON AT A KIS ÚJSÁGOT, 
HÉTFŐN PEDIG a MAGYAR HÉTFŐT 

OLVASSA ÖN IS!

B e je len te tte  öngyilkos*  
sá gá t e g y  Hala! férj

Z'ihrr/erszegről jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója. Nemrégiben egy budapesti cég 
Bnlstonleilén vagyonőrző vállalatot alapí
tót*. melynek vezetésével Sterk Jenő ma
gántisztviselőt bízta meg, aki félévvel ez
előtt nősült és

boldogan élt fiatal feleségével.
Annál nagyobb megdöbbenést keltett az a 
levél, amelyet Sterk főnökéhez intézett, 
melyben bejelentette, hogy követ köt a de
rekára és a Balaton egy mély pontjánál 
föle lövi magát. Sterk csütörtök óta el
tűnt cs így alapos a gyanú, hogy végzetes 
tettét valóban elkövette. Hivatalában ro- 
vancsolást tartottak és teljes rendet talál- 
tek. Családi élete is boldog volt, így nem, 
is sejtik, mi késztette elhatározására.

Szerszám-megállás aenepe Szegeden
Bornemisza: a kereskedelmi pályákon biztosítjuk 

a keresztény társadalom súlyát 
Winekkler: testvéri együttérzéssel keli újjáépíteni 

a csonka országot
Szegedről jelenti a Magyar Hétfő tudósítója: 

Vasárnap délután Szegeden a Fogadalmi
templom előtti téren fényes keretek között ün
nepi nagygyűlést tartottak és ezt megelőzően 
a szegedi ipartestület szerszámmegáldó ünne
pélyt rendezett.

Az ünnepélyre Budapestről két különvonat, 
a tiszántúli városokból és nagyobb községek
ből szintén két filléres vonat érkezett. Az 
eg3rik fővárosi különvonattal érkezett meg 
Szegedre Bornemisza Géza iparügyi miniszter. 
Az ünnepségen résztvett Winchkler István 
kereskedelem- és közlekedésügyi miniszter is.

Gépkocsin is igen nagy közönség érkezett 
Szegedre. Budapestről reggel hat órakor a 
parlament előtti térről csillagtúra indult Sze
gedre, amelyet József Ferenc királyi herceg 
vezetett.

Délelőtt háromnegyed 11 órakor kezdődtek 
az ünnepségek a zászlókkal feldíszített dóm
téren, amelyet mintegy 25.000 főnyi közönség 
zsúfolásig megtöltött. Körmendy Mátyás volt 
országgyűlési képviselő, ipartestületi elnök 
vezetésével közel

10.000 szegedi iparos vonult fel céh zász
lókkal, céhládákkal és Ipari szerszámokkal.

A festői felvonulás befejeztével Raskó Sándor 
pápai prelátus. apátplébános nagy papi segéd
lettel megáldotta az ipari szerszámokat. 
Winkler Elemér dr. üdvözölte a megjelente
ket, Utána Liber Endre Budapest alpolgár
mestere

a főváros és a vidék lakossága közötti
bensőséges kapcsolatok kimélyítésének 

fontosságára mutatott rá.
Pdlfy József dr. polgármester hangoztatta, 
hogy Szeged városában ápolni és támogatni 
fogja Baross Gábor szellemét.

Essután vitéz József Ferenc dr. királyi her- 
oeg mondott nagyszabású beszédet a nemzeti 
ipar és kereskedelem jelentőségéről.

— Arra kell törekednünk — mondta —, 
hogy az áldásos békés munka korszaka követ
kezzék be, amely felépiti a nemzedékek előre
jutásának biztos útját. A munka stafétabotját 
apáról fiúra, nemzedékről nemzedékre kell 
adnunk.

A becsületes munka a nemzet vagyona, a
tőke lelke, a nemzet építőköve es alkotó

része.
A magyar áru munkatársunkká lesz a magyar 
sors feljavításában. A kisipar, a nagyipar és 
a kereskedelem feladata kivinni a világba a 
nemzet jóhímevét, fajtánk elhivatottságát.

A királyi herceg ezután a magyar nőkhöz 
fordult:

— A magyar nő védje a magyar munkát, 
védje a magyar kenyeret. Minden újabb vá
sárlás erőt ad a kereskedelemnek új támasz
pontok őífoglalására. Ennek legyen bátor elö- 
harcosa a magyar háziasszony. A magyar nő 
nyomában győz a magyar hit, a magyar hit 
nyomán lép fel az új nemzedék, — ez lesz hi

vatva a boldog magyar jövőt megteremteni.
Bornemisza miniszter rámutatott arra, hogy 

a kormányzat az utóbbi években lehetővé tette 
többszáz diplomás ifjú elhelyezkedését a ma
gyar iparban.

— A kereskedelemben, a dolog természeté
nél fogva, ilyen akciót nem lehet végrehajtani. 
E téren sokkal nehezebb a feladat, mert saj
nos, ifjúságunk nagyrésze ma is abban a téves 
felfogásban él, hogy a kereskedelmi érzék 
olyan természetű adottság, amelyet nem lehet 
elsajátítani.

Nem lehet és nem szabad hagyni, hogy a 
keresztény magyar társadalom ettől a
hasznot hajtó foglalkozási ágtól távol 
tartsa magát. A kereskedelmi pályákon 
is biztosítjuk a keresztény magyar társa
dalomnak ezt a súlyt, amely őt méltán 

megilleti.
__ Nagyin éltóságodra vár az a feladat —

mondotta a miniszter Winchkler István felé 
fordulva —, hogy a keresztény magyar fiatal
ságnak ezt a helytelen felfogását a nevelés és 
oktatás eszközével megváltoztassa és megér
tesse a magyar társadalommal, hogy a keres
kedelmi foglalkozásokhoz szükséges kereske- 
delmi érzéket ki lehet fejleszteni, mert ez nem 
faji vagy vérmérsékleti tulajdonság, hanem 
egyedül és kizárólag nevelés kérdése.
'A  tetszéssel fogadott beszéd befejeztével 

Winchkler István kereskedelem- éa közleke
désügyi miniszter beszédében többi között eze
ket mondotta:

— A háború és az azt követő szörnyű idők 
forgatagából új magyarság kelt életre, amely 
tudja azt, hogy mi az a sorsközösség, ml a 
szolidaritás és tudja, mit jelent magyarnak 
lenni s tudja, mi a feladata: szoros összefogás
ban, fokozott munkával, testvéri együttérzés
sel újjáépíteni ezt a csonka országot.

Van la már közös munkaterületünk é* 
van közös eszménk is: a magyar jövő, 
amelynek kimunkálására össze kell fogni
minden magyar erkölcsi és anyagi erőt, 

hogy* kitűzött célunkat elérhessük.
Elvnek a magyar jövőnek hasznos munkása
minden mezőgazda, iparos és kereskedő, de 
csak az a mezőgazda, iparos és kereskedő, aki 
egyéni gazdasági tevékenységét a magyar 
eszme szolgálatába tudja állítani. Ezt jelké
pezi az a megható szertartás is, amelynek az? 
imént tanúi voltunk: a szerszámok megáldása. 
A szerszámokon az áldás figyelmezteti az ipa
rost, hogy ez a szerszám nemcsak anyagi bol
dogulását jelentő munkaeszköz, hanem figyel
mezteti a magyar iparost arra is, hogyha 
figyelmen kívül hagyja a keresztér.y erkölcs 
és a magyar hazefiasság paranc3it, akkor 
ezzel az eszközzel egyéni boldogulását sem 
tudja kimunkálni Áhítattal kell kiválasztani 
és kézbevenni a magyar árut, ha külföldi 
akarja kivinni.

A tetszéssel fogadott beszéd után még több 
felszólalás hangzott el.

Cigányokkal kísértette 
haza magát -  megölték

Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Vasárnapra virradó éjszaka 
Balázs Károly ózdi munkás ismerőseivel 
mulatott egy kocsmában. Amikor hazafelé 
indult, magával vitt egy cigányt.

Balázs és a muzsikus között veszekedés, 
majd verekedés támadt. \  cigányok kés
sel támadtak rá és több szúrással halálra 
sebezték. A négy muzsikust a rendőrség 
őrizetbe vette.

I^em sikerült megegyezést létrehozás 
Palesztinában

London, június 7.
Jeruzsálemből jelentik a Reuter-Irodá- 

nak: Mint biztos forrásból közük,
Abdullah emirnek nem sikerült meg
egyezést létrehoznia a kormány és a 

sztrájkoló arabok között.

Az arab bizottság öt tagja — köztük Jeru
zsálem polgármestere — azt a kijelentést 
tette, hogy

az erőszakos cselekményeknek nem 
tud gátat vetni, hacsak a brit kormány 

nem módosítja gyökeresen politikáját
és nem függeszti fel a zsidók bevándorlását.

Lovasbalesü érte M á b a n  
a török löldm ívelésiigyi 

állam titkárt
Zalaegerszegről jelenti a Magyar Hétfő 

tudósítója: A nemzetközi távlovaglás 85 
lovas résztvevője, vitéz Horthy István tá
bornok vezetésével szombaton, a késő esti 
órákban érkezett Zalaegerszegre. Már 
egész útjukon sötétedő viharfelhők kísér
ték őket s mire a Zalaegerszeggel össze
épült Andráshidára értek, megnyíltaii az 
ég csatornái olyan borzalmas

felhőszakadás és jégeső zúdult rájuk,
hogy valósággal csodábaillö, hogy útjukat 
folytatni tudták. A rettenetes égzengéstől, 
villámlástól és a sűrűn hulló jégtől, a pari

pák nyugtalankodni kezdtek, de lovasaik 
megfékezték a megriadt állatokat. Csupán

Alif Banidir török földmívelésügyi ál
lamtitkár nem bírt lovával. A ficán
koló ló levetette lovasát, a,ki véresen 

terült el a földön.
A segítségére sietők beszállították a zala
egerszegi kórházba, ahol az orvosok meg
állapították, hogy

több súlyos csonttörésen kívül súlyos 
agyrázkódást és belső sérüléseket is 

szenvedett.
Állapota bár igen súlyos, nem életveszélyes.

Csestspéss-razzián 
Újpesten és Rákos- 
palotán

A világlapok hasábjain mint hatalmas szen
záció szerepel rendszeresen az amerikai csem
pészek élete. A gengszterek díszes társaságá
nak előkelőségei és nagy jövedelmű tagjai ők. 
A világháború befejezése óta — amióta meg
szaporodtak a vámhatárok, — Európában is 
nagyarányú csempészélet folyik. A főváros 
és a környékbeli városok is éle3 harcot foly
tatnak a különböző csempészek ellen, akik 
sokféle árut vám-, illetőleg adó fizetése nélkül 
rejtett utakon visznek be.

Újpest vezetősége nemrég állapította meg, 
hegy valóságos csempészfészek lett a város.

Főleg a hús- és hcrcsempészek garázdál
kodnak.

A két közszükségleti cikk adózatlan behozása 
ezidőszerint a legjobb üzlet. A csempészek 
közé tartoznak azok is, akik zárt tej terü
letre engedély nélkül szállítanak tejet.

A Magyar Hétfő munkatársa éjszakai 
razziát tartott Újpest határában. Megállapí
totta, hogy valóban nem túlzottak azok a 
hírek, amelyek a nagyarányú csempészetről 
szólnak.

MIÉRT KÖVÉR EMBER ZCLX BÁCSI?
Éjfél felé jár az idő. A vámhatárokon

szorgalmasan cirkálnak a szemlészek. A 
hatalmas területű városhoz arányitva azon
ban nagon kevés a pénzügyőrök száma.

A csempészek persze nem a vámhatáron
át járnakf hanem ellenőrzés nélkül álló 

utakon.
Kísérőnk az alvilág közismert előkelő

sége. A csempérzszalornában is működött, Így 
jől ismeri a „dörgést* ‘ . UttaJan utakon ve
zet, valahol az OFB részen járhatunk.

— Itt van az első érdekes emberi — fi
gyelmeztet kísérőnk.

Valóban nem mindennapi jelenség. Nagyon 
kövér férfi, lihegve közeledik az úton.

— Jő estét Zoli bácsi! — köszönti barátja.
A kövér úr kissé nyugtalanul válaszol

mindaddig, amíg kísérőnk meg nem nyug
tatja, hogy előttünk bátran beszélhet. Zoli 
bácsit sikerült nyilatkozatra bírni:

— Én a hűsszakmában dolgozom — kezdi.
Most például 25 kiló árut szállítok.

Uj ismerősünk kezében mindössze kis bő
rönd van, így érthetetlen, hogy hol van a 
nagymennyiségű hús. Csakhamar megtud
juk, hogy a csempész egyben feltaláló is.

Páncélszerű bádogból készült és a közép
kori páncélöltönyökre emlékeztető „pléh- 

ruha“  van rajta.
Kigombolja kabát át és megmutatja, hogy 
mi a kövérsége titka. Vállalna erősített szí
jakon két testhez simuló bádogtartály van 
erőstve, azokban az áru.

Kissé haragszik Zoli bácsi azért, hogy ta
lálmányát elorozták, n r.ány nappal ezelőtt 
borcsempészt fogtak el, aki hason', ó bádog
tartályban szállított.

VÉR CSÖPÖG A NAGYBŐGŐBŐL...
Rákospalota határában lévő kocsmába lá

togattunk el az álkövér férfivel folytatott 
!>eszélgetés után. A szokásos kisíröccsöt 
megrendeljük és a kiszolgálóasztal mellett 
állunk. Kísérőnk rákiált a nagy’bőgősre:

— Hogy vagy, te banda csúfjaf
— Amióta muzsikáláson kivül mással is 

foglalkozom, azóta jobban . . .
A zenekar a „Szőke asszony”  című slá

gert nyúzza. Nemsokára szünetet tartanak 
a cigányok. Ekkor kísérőnk bemutatja La
jost. a nagybőgőst, aki nagyon büszke arra. 
hogy két hónapja a zenekar tagja. Azelőtt 
segédzenész, azaz — bőgöhordozó volt.

Megtudjuk, hogy Lajos szintén csempész. 
A hússzakmában dolgozik.

Senki sem hinné, hogy r.eneszerszámáhan
rejti el az árut és úgy csempészi át a 

vámhatáron.

Az ..ogyszálbélb* fáraóivadék a sarokban 
viszi bőgőjét, amelynek teteje felnyitható. 
Megmutatja, hogy működik a csempészbőgö. 
Apró pántokkal van a fedőlap ráerösítve, 
amely ilvmódon könnyen kinyi tható. Persze 
az átalakítás ártott a zer.eszerszám hangjá
nak, de minthogy fő az üzlet: nincs semmi 
baj!

A nagybőgő belseje még véres az előző 
napi szállítástól.

— Hát valahogyan csak meg kell élni,
nagyságos úr — magyarázza Lajos. — Fa
lusiaktól olcsón veszem a húst, azután el
rejtem a muzsikámba és úgy viszem, Új
pestre vagy Pestre. Legtöbbször a véko
nyoknak adom el az árumat. . .

Egy másik csapszékben borcscmpésszel is
merkedtünk meg, aki elmondotta, hogy na
gyon fáradságos a munkája. Egyébként 
nagy koakurrenciát jelent számára a borki
mérések szaporodása. Ezeken a helyeken 
is olcsón mérik a hegy levét. Amióta a bor 
ára emelkedik, valamivel jobban megy az  
üzlet, illetőleg a csempészés. ,

A környékbeli községekben vásárolja a
bort, amelyet adózatlanul hoz forgalomba.
Megtudjuk azt is, hogy a pestkörnyéki vá

rosokban a bors, fahéj, szacharin és tűzkő- 
csempészek is nagyszámmal működnek.

Nap-nap után újabb trükköket találnak
ki, hogy miképpen vigyék át a vámha
tárokon adózatlanul a csempészárukat.
Végeredményben megállapíthatjuk, hogy 

nehéz a különféle csempészek ellen véde
kezni. Ennek legtöbbször az az olca, hogy 
kevés a pénzügyőrségi vámeUenőr,
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Vasárnap délelőtt óta szakadatlanul 
folynak a béketárgyalások sztrájkolok 

és  m unkaadók között a francia 
m iniszterelnökségen

Franciaországban még nem csillapodtak 
le azok az izgalmak, amelyek a tizenkét 
nap óta tartó sztrájk miatt keletkeztek.

León Blum miniszterelnök vezetésével 
vasárnap békéltetési tárgyalások folytak. 
Remény van arra, hogy megegyezés jön 
létre és a nagy sztrájk végetér.

M e g e g y e z é s r e  hívta fel
a francia parla m en t a m u n 
kásokat é s  m un kaadókat

Párizs, június 7.
Léon Blum miniszterelnök tegnapi nyilat

kozatának megfelelően vasárnap délelőtt 
felhívást intézett a francia termelők orszá
gos szövetségéhez. Felhívásában kifejtette, 
hogy a parlamentnek az a kérése, hogy a 
két szervezett azonnal lépjen egymással 
összeköttetésbe és

állapítsa meg azokat a feltételeket
amelyek mellett a munkások ismét 

haladéktalanul munkába állanak.
A munkaadók és a munkások szervezetei 

azt válaszolták a miniszterelnök felhívá
sára, hogy a helyzet tisztázása érdekében 
még ma délután megkezdik a tárgyalásokat 
<* numiszterelnökségen.

az autóbuszokat a hadsereg benzinállomá
nyából segítik ki.

Lille-ben  sem  jelentek  m eg
a vasárnapi újságok

A sztrájkmozgalom a vasárnapra virradó 
éjjel a lillei lapokra is átterjedt. A város 
két nagy napilapja vasárnap reggel nem je
lent meg. A többi napilapot kiszedték 
ugyan, de a szállítóm&flkások sztrájkja kö
vetkeztébem ezeket sem tudták kihordani. 
A szállodai és étterem pincérek elhatároz
ták, hogy sztrájkba lépnek.

MEGSZÁLLTAK A MUNKÁSOK 
A MARSEILLE-I GYÁRAKAT

A vasgyárakat, az anyagraktárakat, a 
cukor-gyárakat, az olajfinomító üzemeket 
és a szappangyárakat megszállotta a 
sztrájkoló munkásai^. Rendzavarás nem 
történt.
MUNKÁBA ÁLLTAK A PÁRIZSI LAP- 

TERJESZTÖIv
A párizsi lapkiadó-vállalatok és a rik

kancsok között létre jött a megegyezés. A 
rikkancsok azonnal munkába álltak.
R e n d b en  telt el a sztrájk

tizenheltedik napja is
Azokban az üzemekben, amelyeket a mun

kások megszállva tartanak, a helyzet vál

tozatlan. A Rémült-műveket még mindig 
„őrzik” a munkások.

A fővárosban nyugalom van és sehol 
sem fordult elő rendzavarás.

A vasárnap képe teljesen olyan, mint a ren
des párizsi vasárnapoké és semmi sem en
ged következtetni arra, hogy a sztrájk ti
zenkettedik napján mi forr a levegőben.

A közüzemek szolgáltatása továbbra 
is biztosítva van;

a villany-, gáz- és vízművek, valamint a
közszolgáltatási vállalatok a legnagyobb 
rendben működnek. A vásárcsarnokokba 
irányított áruk pontosan megérkeztek.

Az északi iparvidéken a helyzet változat
lan.

A versaillesi villamos- és autobusz-üzem 
alkalmazottai vasárnap reggel újból mun
kába állottak.

HÉTFŐN SZTRÁJKBA LÉPNEK AZ 
ÖSSZES ÉPÍTŐIPARI MUNKÁSOK 

Párizs, június 7.
Az épitőmunkások kerületi szervezete 

délután ülést tartott. Az ülésen — amely 
közben igen heves vitatkozásokra adott 
alkalmat — elhatározták, hogy a szervezet 
keretébe tartozó valamennyi építőipari 
munkás hétfőn szünteti a munkát.

SZAKADATLANUL FOLYNAK 
A BÉKETARGYALASOK

Párizs, június 7.
A munkaadók és munkások megbizottai- 

<iak délután megbeszélésén a kormány ré- 
ŝér5l Léon Blum miniszterelnök és Sa- 

tengro belügyminiszter vesz részt.
Remélik, hogy a megbeszélés ered

ménnyel fog járni 1

és létrejön a két szervezet között a meg
egyezés, úgyhogy a sztrájk az egész vo
nalon véget ér. Egyelőre csak az általános 
feltételeket beszélik meg; ha ezekben meg
egyezésre jutottak, sor kerül a részletkér
désekre.

Párizs környékén a helyzet változat
lan, az északi vidéken azonban hatá

rozottan súlyosbodott.
Liliében megjelentek ma a lapok, de azok 
szét hordását a sztrájk megakadályozta.

BLUM KÜLPOLITIKAI TANÁCS
KOZÁSAI

Párizs, június 7.
A munkaadók országos szövetségének és 

a munkások országos szövetségének meg
bízottai még mindig tárrgyalnak a sztrájk 
megszüntetése érdekében. A tanácskozáso
kat Salcngro belügyminiszter vezeti, mert 
Bimm miniszterelnök közben Delbos kül
ügyminiszterrel és Corbin londoni francia 
'jagykövettel folytat megbeszéléseket.

E lkobozták
a „ Solidarité F ra n ca ise“ -t

Párizs, június 7.
A belügyminiszter elkoboztatta a Solida

rité Francaise című újság vasárnapi rend
kívüli kiadását. A lap többek között ezeket
Irta:

A haza veszélyben van. Ezért a zsidók 
és a szabadkőmívesek felelősek . . .

íme, a zsidók és a szabadkőmívesek a mi 
legnagyobb ellenségeink. A cikket Renaud 
Jean, a lap főszerkesztője írta.

P árizs el van latva ben zin n el
Párizs, június 7.

A  párizsi napilapok vasárnap mind meg
jelentek, de csak négy oldalnyi terjedelem
ben, mert a papírgyártó üzemek sztrájkja 
a papírral való takarékoskodásra késztet.

Sok gépkocsi-garázsban már fogytán van 
a benzinkészlet.

A gépkocsiforgalom lényegesen csök
kent.

A párizskömyéki kőolaj- és benzinnaktarak 
alkalmazottainak kiküldöttei elfogadtak a
munkaügyi miniszter tegnapi ajanlatat és 
hétfőn újra munkába állanak. Ennek köve -
keztében

a főváros olajjal és benzinnel való el
látása biztosítva lesz.

\mennyiben mégis benzinhiány mutatkoz
ik , az orvosokat, az élelmiszeruzemeket es

Eredménnyel kecseseinek a tárgyalások
Párizs, június 7.

Az általános munkásszövetség képviselői
nek és a francia nemzeti termelési szövet
ség képviselőinek tárgyalásai jó úton ha
ladnak.

A munkaadók készek sürgősen meg
vizsgálni a bérekre vonatkozó kollektív 

szerződéseket.

Mihelyt megállapodás jön létre, 48 órán 
belül már általánosságban folyik a munka.

Salengro belügyminiszter, aki a tanács
kozásokat vezeti, a megbeszélések egyik 
szünetében kijelentette a sajtó képviselői
nek, hogy a tanácskozások a legjobb úton 
haladnak előre és a munkabérek kérdésé
ben nagyjából már ineg is történt a meg
egyezés.

Matolcsy M á t y á s  élesen 
támadta b e s z á m o l ó i á n  
a kormány földbirtok- 

politikái át
Nagykáta községben vasárnap mondotta 

el Matolcsy Mátyás beszámolóját. Beszédét 
azzal kezdte, hogy elmondta mit nem vég
zett a parlament egy év alatt. Ez a mai 
kormányzat a magyar faj érdekeit nem 
szolgálja. Azt hitte, hogy ez az év a föld
kérdések jegyében zajlik le. Az eredmény 
nagyon szomorú.

A hitbizományi és telepítési törvény- 
javaslat a magyar nép arculcsapása.

Negyven-ötven esztendő alatt körülbelül 
100 ezer hold szabadul föl a hitbizományi 
birtokokból. Ezután követelte a titkos vá
lasztójogot, a közteherviselés arányosítását, 
a vagyonképződés észnélküli lehetőségének

megakadályozását és a sokgyermekes csalá
dok nagy adókedvezményeit.

Utána Csór Lajos beszélt, aki a földkér
désben, pénzügyi politikában és a köziga- 
gatásban egészen új irányok bevezetését 
követelte.

A munka ellenértéké legyen a jöve
delem forrása

és ne helyezzék előtérbe a munkanélküli va
gyonból származó jövedelmeket. Sza
vait azzal fejezte be, hogy a nemzeti 
szocializmus veszélyezteti a magyar fajt, 
ez az irány nem kell az országnak, hanem 
olyan irány, amely a föld és a jövedelem 
kérdését a mi vsizonyainknak megfelelően 
oldja meg.

Elgázolt a debreceni személyvonat
egy parasztszekeret

Debrecenből telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Borzalmas szerencsétlenség 
történt vasárnap Debrecen-nagylétai vas
útvonalon. Berd.es Imre gazda kétökrös 
szekerével haladt az országúton és mikor 
Prasaj és Bajonta állomások közötti vasúti 
átjáróhoz ért, amely előtt élesen fordul az 
országút, nem vette észre a Debrecenből 
közeledő személyvonatot. A gyorsan közelgő 
vonat mozdonyvezetője csak későn látta 
meg a vasúti síneken átdöcögő parasztsze
keret és így hiába fékezett, nem tudta a 
szerencsétlenséget megakadályozni.

A vonat elkapta a szekeret és harminc 
méteren keresztül vonszolta magával.

A szekéren ülő Berdes Imre és felesége le
estek a Izoc-iról és a vonatkerekei alá kerül
tek. A segítségükre sietők

Berdes Imrének már csak összeron
csolt holttestét tudták a vonat kerekei 
alól kiszedni. Berdes Imréné is súlyos 

sérüléseket szenvedett.
A debreceni klinikára szállították, de élet
ben maradásához Ízevés a remény. A vizs
gálat megindult, hogy a szerencsétlenségért 
kit terhei a felelősség.

H ivatalos je len tés a bu k a resti tanács
k o zá so k  ered m én y érő l

Bukarestben a három államfő összejőve- [ Eszerint vizsgálat alá vettek minden 
tele után hivatalos közleményt adtak ki. I napirendre tűzött tárgyat. Megállapították,

Első M agyar A u t o m o b i l

GRAKD PRIX
a népligeti körön 250 km 1936 június 21-én 

délelőtt 10 óra 30 perckor rendezi a

K i r á l y i  M a g y a r  
A u t o m o b i l  Club

Indulnak az összes világnagyságok:
Autó-Unión: Rosemeyer, Varzi, Stuck.
Mercedes Bem: Caracciola, Chiron, Von 

Brauchitsch.
Scuderia Ferrari: Brivio, Nuvolari, a har

madik vezető a startnál.
Továbbá Chyka herceg, Balestrero, Bcl- 

mondo, D’Estrez, Soffietti és két híres 
hölgyversenyző: Miss Edison és Mme 
Itier.

Világmárkák összecsapása Európa leg
nehezebb versenypályáján.

A küzdelem végig a néaök szeme előtt.
Kényelmes tribünök, büffék, átjáróhidak a 

pálya belsejébe. Számozott ülőhelyek.
Jegyek kaphatók az összes sportjegyáru
sító helyeken és a Királyi Magyar Auto
mobil Clubban. — Elővételnél kedvezmény.

hogy nézeteik valamennyi tekintetében tel
jesen azonosak. Ennek következtében meg
állapították, hogy akciójuk teljes mérték
ben közös.

Ihomas Mann
„pót-könyvnapja“
Budapesten

Budapest előkelő vendége a Nobel-dijas 
Thomas Mann vasárnap délelőtt felolvasást 
tartott a Belvárosi Színházban.

Azaz „pótkönyvnapot”  mint ahogy a főleg 
női publikumból álló nézőtér egyik rúzsos- 
ajkú, tépettszemöldökü kultúriénye megje
gyezte. A pesti író- és művészvilág képvise
lőin Németh Antalon, Bárdos Artúron. Hat
vány Lajoson, Mohácsi Uuon, Bulla Elmán, 
Péger Antalon és a többieken kívül legna
gyobbrészt a lipótvárosi társaságok, a korzó 
és a főpróbák sacbblelkü hölgyei töltötték meg 
a nézőteret. Ámbár ebben van némi túlzás, 
megtöltésről legfeljebb csak félig lehetett sző. 
Pesten úgy látszik már Thomas Mann sem 
tud telt házat vonzani. . .

A Nobel-dijas mester felolvasását azért ne
vezte „pótkönyvnapnak”  a publikum fentem- 
’ített tagja, mert a nagy író ,Joseph in 
Aegypten”  című készült müvéből olvasott fel 
részleteket.

Háromnegyed tizenkettőt mutattak a néző
téren felvonult arany és platinafoglalatú női 
karórák, mikor Thomas Mann megjelent a 
színpadon. Kétsoros sötét zakót, drapp kamás- 
nit és keretnélküli pápaszemet viselt.

A nézőtéren nagy taps. Azután kezdődött a 
felolvasás. Élénken, folyamatosan és okosan 
beszélt Thomas Mann. A felolvasást sűrűn 
szakították félbe a tapsok, de talán csak az
ért verődtek össze a vörösrelakkozott-körmü 
kezek, hogy lopva egy-egy pillantást lehessen 
vetni a karórákra, amelyeken veszedelmesen 
múlott az idő.

Háromnegyed kettő volt, mikor a felolva
sás végétért. A nézőtér hölgyközonségének 
egyrésze nem várta be a végét, de a kultúrára 
Is adó divathölgyek türelmesen végigülték a 
kétórás felolvasást.

Végtére egy komolyabb diuerolás is eltart 
ennyi ideig.

(h, f.)

Európa szellemi kiválóságai 
érkeztek vasárnap Budapestre

A magyar szellemi élet megérdemelt ki
tüntetéshez jut azzal, hogy a Népszövetség 
fennhatósága alatt működő Szellemi 
Együttműködés Ligája nálunk tartja ez 
évi ülésszakát. Korunk irodalmi, tudomá
nyos és művészi elitja vesz részt az ülések 
sorozatán az elnöki tisztet Paul Veléry a 
kiváló francia költő és bölcsész látja el. 
Már szombaton megérkezett az elnökön kí
vül Thomas Mann a Nobel-dijas író is.

Vasárnap érkezett: Madariaga spanyol 
tudós és politikus. Ugyancsak vasárnap ér
keztek meg Ugo Ojetti olasz és Prof. Artúr 
Rohm svájci küldöttek is.

A gyűlás többi résztvevői közül a Gellért- 
szállódában lakik Paul Valéryn kívül Rad- 
ziwii hercegnő, George Duhamel és még 
többen.

A gyűlések sorozása hétfőn kezdődik.
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FABINYI
Szombaton éjjel a Ház Fabinyi Tiha

mér pénzügyminiszter beszédé után meg
szavazta a költségvetést. A képviselőház 
és rajta keresztül a nemzet tapssal ünne
pelte a pénzügyminisztert.

A legválságosabb Időben került Magyar- 
ország pénzügyminiszteri székébe dr. Fabi
nyi Tihamér. A legválságosabb időkben, a 
mélypontról kellett elmozdítania az orszá
got. Reformokat kellett alkotnia és a refor
mokhoz szükséges anyagi erőket elő kellett 
teremteni. A sziklából kellett vizet fakasz
tania, csodát kellett művelnie.

Nekünk, ellenzéki lapoknak is tár
gyilagosan el kell ismernünk, hogy Fa- 
binyi Tihamémak ez is sikerült. Elmoz
dította az országot a gazdasági vál
ság mélypontjáról, sőt elindította a gazda
sági életet a Javulás Utján. Lassan, lépésről- 
lépésre haladunk előre. Az indulásnál bi
zony „mankóintézkedésekre" volt szükség. 
Ezek közül még ma is sok érvényben van, 
de remélhetőleg lassan ezek is leépithetők 
lesznek. Ha megerősödünk, mankók nélkül 
is meg fogunk tudni állni a saját lábunkon. 

»
Ez a második költségvetés, ami a Fabi- 

nyi-téle műhelyből került ki. Az első csak 
az elindulás jeleit mutatta, ez azonban már 
azt bizonyítja: jó irányban haladunk a teljes 
kibontakozás felé.

Fabinyi optimista. Egész lénye bizakodó. 
Erre van beállítva Fanatikusan hisz a gaz
dasági helyzet javulásában, ás ez a hite át
ragadt az országra la. Hiszünk és bízunk, 
vele együtt mi la.

A pénzügyminiszter a takarékosság elve
alapján áll. De elismeri a beruházások fon
tosságát. Óvatos, mint amilyen óvatosnak 
egy pénzügyminiszternek lennie keU.

És ml a legfeltűnőbb: sokszor bebizo
nyította már, hogy ez az izig-vérig. gya
korlati ember nem csak az eszével gon
dolkodik, érez is. Van — szive. . ,

(1. V )

Hé! veszedelmes betörőt 
fe iía k el egy üálvin-tsri 

kÉ?paiolá&an
Szombaton este 9 órakor Szalmásy Ferenc 

a Kálvin-tér 3. szám bérpalota felügyelője két 
gyanús férfit pillantott meg a föiépcsőházban, 
akik, amikor Szalmásyt észrevették, futásnak 
eredtek. A házfelügyelő lezárta a kaput, rend
őrért sietett, majd azzal együtt keresésükre 
indult az elmenekülteknek.

A iépcsöházban egy csomagot találtak, 
amelyben fúrógépek, a legmodernebb betörő- 
szerszámok, zseblámpák és 8 méter hosszú
ságú kötél, valamint feszítővasak voltak, A 
padlás feljárónál megtalálták a két férfit, 
Gerhard Lajos 42 éves napszámost, büntetett 
előéletű román állampolgárt és Schikola Vik
tor 25 éves bécsi születésű napszámost, akik 
minden valószínűség szerint a bérpalotában 
lévő Seelinger-íéle ékszerüzletbe akartak be
tömi. Mindkettőt bekísérték a főkapitány
ságra, ahol kihallgatásuk után letartóztatták 
őket.

Kasszafúrók a Ruggyanta- 
árugyár irodájában

Vakmerő betörést követtek el vasárnapra 
virradó éjszaka ez Egyesült Ruggyantaáru- 
gyár részvénytársaság Andrássy-út 8. számú 
irodahelyiségében. Ismeretlen tettesek beha
toltak a vállalat Révay-utcai oldalára nyiló 
bejáratán, ahol felfeszítették a vasredőnyt, 
majd az irodahelyiségben megfúrtak két kasz- 
szát, ahonnan 3.200 pengőt vittek el.

HAT NAPON AT A KIS ÚJSÁGOT, 
HÉTFŐN PEDIG a MAGVAK HÉTFŐT

OLVASSA ÖN IS!

Nem lelenih meg 
a négus a Nép- 

szövetség elöli
London, június 7-

A londoni abesszin követség a negus lon- 
öm i tartózkodásáról a következő közlést 
adta a sajtó képviselőinek:

A négus még legalább egy vagy két 
liétig tartózkodik Londonban. Valószínű, 
hogy

utána Svájcba utazik, de nem jelenik
meg személyesen a Népszövetség előtt.

A Népszövetség ülésén azonban képviselteti 
magát. A négus nem utazik el korábban 
Angliából, mint azt eredetileg tervezte. Egy- 
általááltalában nem volt szándékában, hogy 
állandó tartózkodásra Angliába költözik.

M A G T A B  H É T F Ő
mS ŜSSSiSSSSmSSSSBSÍ-mmmamBmmmm

Földalatti rejtekhelyen gyűjtötték
a lopott ékszereket 
a kripfafoszfogafék

Kiskunhalasról jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: Horgoson az utóbbi hetekben soro
zatos bűncselekmények ügyében folyt a nyo
mozás. Először a községházán jártak a betö
rők, majd a templomba törtek be, végül 

a kriptákat fosztották ki.
A vizsgálat során a gyanú Töltet Ignác föld
művesre terelődött. Rendörök kezdték figyelni 
a gyanúsítottat, majd két rokonát. A nyomo
zás eredménnyel járt. Kiderült, hogy Töltet 
és rokonai követték el a bűntényeket.

A földműves házában tartott kutatás során 
a lakószobában titkos ajtót fedeztek fel. Hosz- 
szas kutatás után kiderült, hogy 

Töltel háza alatt valóságos kincseskamra I 
van. A földalatti rejtekhelyen gyűjtötték |

össze a betörésekből, lopásokból és kripta
fosztogatásokból szerzett értékeket.

Vallatóra fogták a földművest és két roko
nát, akik eleinte tagadni próbáltak, de azután 
megtörtek és részletes beismerő vallomást tet
tek. Elmondották, hogy ők követték el a hor
gos! községháza kifosztását Is. Egy éjszaka 
behatoltak a templomba, ahol feltörték a per
selyeket, azután pedig az értékes kegyszereket 
vitték el. Beismerték a kriptafosztogatásokat 
is. Először a katolikus templomban levő Ká
rász-család sírboltjába hatoltak be és a kopor
sókból ékszereket raboltak.

A rendőrség két kocsin szállította el Töltet 
Ignác házából és titkos pincéjéből a bűnös 
úton szerzett holmikat. A három kriptafosz- 
togatőt letartóztatták.

Pisziolypárhaj Kecskéméi társadalmá
nak két ismert tagitg között

Kecskemétről telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója: Csak vasárnapra derült 
ki, hogy szombaton reggel 8 órakor az 
Izsáki-út mellett fekvő „Golyófogóházban” 
pisztolypárbaj folyt le Kecskemét társadal
mának két ismert tagja, dr. Gesztelyi-Nagy 
László kormányfőtanácsos, a Duna-Tisza- 
közi Mezőgazdasági Kamara igazgatója é3 
dr. Gydlókay Endre vegyészmérnök között 

A párbaj előzményei három hétre nyúl
nak vissza, amikor dr. Gydlókay Kecske
mét legforgalmasabb pontján, a Nagy-

kőrösi-utcán, a déli korzón tettleg inzul- 
tálta dr. Gesztelyi-Nagy Lászlót. Gydlókay 
mielőtt a városhoz került, a Mezőgazdasági 
Kamara talajtani intézeténél működött. 
Ezt az intézetet később Békéscsabára he
lyezték és ekkor Gesztelyi-Nagy László ál
lítólag hanyagsággal vádolta meg Gyaló- 
kayt a műszerek szállítása körül. Ez veze
tett az inzultusra, amelynek lovagias foly
tatása lett

A párbajon egyik fél sem sebesült meg. 
A felek a párbaj után nem békültek k i

Megmérgezte magát
és meghalt egy fiatal diák

Győmrőről autón hoztak egyik fővárosi 
szanatóriumba egy 19 éves gimnazistát, 
Kupéi Károlyt, aki nevelőszüleinek lakásán 
lugköoldaltdl megmérgezte magát. Életve
szélyes állapotban volt, amikor az öngyil

kosságot felfedezték. A tragikus sorsú fiú, 
akit azért fedtek meg a szülei, mert egy 
lánnyal beszélgetett, mielőtt még az orvo
sok segíthettek volna rajta, a szanatórium 
elöcsarr.olcában meghalt. A szerencsétlen 
diák a fasori gimnázium növendéke volt.

Féli az iskolai intéstől
-  eltűnt egy 16 éves diáklány

Kétségbeesett anya Jelent meg a főkapi
tányság eltűnési osztályán.

— Péntek délelőtt óta eltűnt a kislányom, 
— mondotta sírásba csukló hangon — este 
már nem is aludt otthon és azóta nem láttam. 
Kérem az urakat — tördelte kezeit — kutas
sák ki, hogy hová tűnhetett.

A rendőrtisztviselők nagynehezen megnyug
tatták a kétségbeesett anyát, áld azután el
mondotta, hogy Berkes Klára nevű 16 éves 
kislányáról van szó, aki Semmelweis-utca 
17. számú házbell lakásokról nyomtalanul el
tűnt.

Iskolai kellemetlenségei voltak a kislány
nak, aki a Proháazka-ntcal fővárosi
leánypolgári Iskola negyedik osztályú ta
nulója és ezt annyira szívére vette a kis 

diáklány, hogy ezért bujdosott el.
A Magyar Hétfő munkatársa beszélt a kis 

Berkes Klári édesanyjával, aki a következő
ket mondotta:

— Csütörtök délután levelet kaptam az is
kolából, amelyet tíreincr Stefánia, kislányom 
vegytan-tanárnője irt.

„Klára leánya érdekében kérem, hogy hala
déktalanul keressen fel az iskolában" —- állott 
a levélben.

— Kislányom nagyon megijedt és magya
rázni próbálta, hogy miért jött a levél. Én el
hárítottam a magyarázatot és csak annyit 
mondottam, hogy másnap bemegyek az isko-

Különöns bűnügy került a büntetőtörvény- 
szék elé. Egy fiatal gyerek volt a sértett, 
a vádlott pedig két nő volt. A két nö ellen 
lopás címén indult eljárás. Az történt ugyan
is, hogy néhány évvel ezelőtt Nádas Ká
roly üzletébe egy csinos fiatad leány került 
kiszolgálónak. A hatvan év körüli Nádas 
megszerette a leányt, akit el is jegyzett. 
Kiss Margit — ö volt a csinos alkalmmazott 
— hozzá költözött és gondozásába vette a 
férfi első házasságából származó kisfiát. 
Egy napon a kereskedő tüdövirzést kapott 
és néhány órás haláltusa után kiszenvedett. 
Kiss Margit a halált követő napon össze
csomagolta az ingóságokat és nagynénié
hez, Sütő Vilmosáéhoz költözött a kisfiúval 
együtt.

lába, majd meglátom, hogy ott mit fognak 
mondani.

— Péntek délelőtt 11 órakor — folytatta 
Berkesné — meg Is látogattam Greiner tanár
nőt, aki elmondotta, hogy kislányom nagyon 
rosszul áll abból a tárgyból, amelyet ő tanít 
és több vegytan órát is mulasztott már. Ettől 
az időtől fogva azután már nem láttam Klárit. 
Úgy hallottam, hogy

amint meglátott engem 11 órakor az Is
kolában, azonnal elfutott onnan Ijedtében. 

Kerestük már aa összes rokonoknál és ismerő
söknél, de még mindég nem akadtunk nyo
mára.

Beszéltünk az eltűnt kis diáklány egyik ba
rátnőjével Is.

— Az utolsó két napban, — mondotta a kis
lány — nagyon ideges és lehangolt volt Klíri. 
Amikor péntek délelőtt 11 órakor a szünetben 
kijöttünk a folyosóra, Klári észrevette, hogy 
édesanyja a tanári szoba előtt áll. Láttuk 
rajta, hogy elsápadt, megijedt. Nem szólt 
azonban egy szót sem, hanem úgy, ahogy 
volt, blúzban, szoknyában elszaladt. A követ
kező órára már nem jelentkezett, pedig n tás
kája és a kabátja ott maradt a tantei-emben.

A rendőrség eltűnési osztálya nagy eréllyel 
fogott hozzá a 16 éves kislány tartózkodási 
helyének felkutatásához és valószínűnek lát
szik, hogy a diáklánynak, — akinél alig volt 
valami pénz, — hamarosan nyomára jutnak.

A hagyatéki eljárás során az árvaszék 
kiderítettev hogy a leány jogtalanul vitte 
magával a holmikat, amelyek a törvényes 
örökös — a kisfiú — tulajdonát képezik és 
megindította az eljárást ellene. Az ügyész
ség lopás elmén adott ki vádiratot Kiss 
Margit ellen, de perbevonta a nagynénit is, 
mint bűntársat.

A tárgyaláson Kiss Margit jóhiszemségé- 
vel védekezett. Vallomása szerint a keres
kedő válófélben volt feleségétől és neki 
biztos ígéretet tett arra nézve, hogy el
ve tzi.

Azt hittem, hogy jogom van elvinni a 
tárgyakat — mondotta — annál is inkább, 
mert pénzt soha nem kaptam töls, tát én 
adtam neki kölcsönt.

A nagynéni, Sütő Vilmosné azzal védeke
zett, hogy ő már házasoknak hitte unoka- 
hugit és Nádast, csak később, az eset után 
tudta meg az igazságot.

A kisfiút is kihallgatta a bíróság. A 13 
éves Nádas György előadta a bíró kérdése
ire, hogy éjnek idején vitték el a lakásból 
és négy napig tartózkodott az idegen lakás
ban. Csak akkor ment el, ammikor édes
anyja eljött érte. Utána a kisfiú édesanyja 
lépett a terembe. Vallomása érdekes 
fordulatot adott az ügynek. Kiderült ugyanis, 
hogy nem volt törvényes felesége au el
hunytnak és a kisfiút is csak később tör
vényesítették. Az asszony elmondotta, hogy 
akkor hagyta el Nádast, amikor az Kiss 
Margittal barátságot kötött.

Sírva panaszkodott arról a harcról, ame
lyet gyermekéért kellett folytatnia Kiss 
Margit ellen, aki érthetően magánál alrxr'a 
a gyermeket tartani az örökség miatt, ö 
kérte az árvaszék beavatkozását.

A bíróság ezután több tanút hallgatott 
ki, akik azt vallották, hogy Kiss Margit 
meglehetősen erőszalcosan járt el és az örök
séget mindenképpen meg akarta kaparintani. 
A  kát vádlott ezalatt állandóan sirt, szemelt 
törölgette, úgy, hogy a bíró többször rá
juk is szélt:

— Ne játsszanak itt xAnh fizott
Az utolsó szó jogán Kiss Margit zokogva 

fordult a gyermek felé és szeretetét han
goztatta, mire a gyermek anyja paprika
vörösen ugrott eléje és elhúzta a kisfiút, 
aki ijedten bújt anyjához. A bíró úgy az 
anyát, mint Kiss Margltot húsz pengő pénz- 
büntetéssel sújtotta, mert a jeleneteket nem 
akarták abbahagyni. Majd a törvényszék 
kihirdette Ítéletét, melyben Kiss Margitét 
lopás vétségéért háromhavi, nagynénjét pe
dig egyhavi fogházra Ítélte.

A leány az Ítélet hallatára sikoltozni kez
dett és sírva kiabálta:

— Nem nyugszom meg, én nem loptam 
meg senkitt. . .

Az ügyész éa az ügyvédek Is fellebbeztek.

Karácsonyesti
kártyajáték
emberhaíátíaí

Az elmúlt év karácsonyestéjén Gödöllön 
Péter Irtván vendéglőjében Albert György
földmives csendesen poharazgatott. Bejött a 
vendéglőbe három cigányzenész. Csorba Ist
ván Gáspár József és Gáspár Lajos. Előbb 
ittak, majd kártyázni kezdtek. Az italos em
berek szóváltásba keveredtek, majd később 
a cigányok eltávoztak. Albert néhány perc
cel utánuk távozott a vendéglőből. Alighogy 
kiért a Rákos-utcába,

a három cigányzenész, akik Iesbenállva 
várták, rárohant.

Csorba egy csontoégü bottal fejbesujtotta, a 
másik Jcettö pedig rugdosni ős ütlegelni 
kezdte a szerencsétlen embert. Albert 
György még maga ment el orvoshoz, de 
másnap már kórházba szállították és az esz
tendő utolsó napján meghalt. A boncolás 
megállapította, hogy a földmives az ütés kö
vetkeztében koponyatörést szenvedett és az 
ezután fellépett agyhártyagyulladás ölte 
meg.

A hárem cigányt őrizetbe vették, de Gás
pár Lajost később szabadonbocsátották, mert 
a verekedésben csak kis része volt. Mind
három cigányt orvosi kezelésben kellett ré
szesíteni, mert a kétségbeesetten védekező 
Albert késével több sebet ejtett rajtuk.

A  cigányok ügyét most tárgyalta a pest- 
vidéki törvényszék Szilágyi-t&n&cssu Csorba 
és Gáspár József fegyházőr kíséretében Jelent 
meg a törvényszék előtt, míg a harmadik 
vádlott szabadlábon védekezett. Mindhárman 
kitartottak amellett, hogy önvédelemből cse
lekedtek. Mutogatták a kapott késszúráso
kat és a bűntényt egymásra tolták. Több 
hangos jelenet is játszódott le közöttük. A 
tanácselnök meg is jegyezte:

— Látszik, nincs meg magukban a faji 
összetartás. Csakhogy megmentsék magukat, 
mindent a másikra kennek.

Péter István vendéglős és felesége, Odry 
János, Pósa Jenő, Radics József cigányprí
más és Oncstyák Ferenc tettek ezután tanú- 
vallomást a verekedésről, illetve annak előz
ményeiről. Szilágyi tanácselnök csodálkozá
sát fejezte ki afelett, hogy Albertét, aki az 
eset után egy hétig életben volt, senki sem 
hallgatta ki.

A tanuk a megállapított tényállásnak
megfelelően adták elő a halálosvégü vereke
dés lefolyását, majd ítélethozatalra került a 
sor. Mindhárom vádlottat bűnösnek mondta 
ki a törvényszék halált okozó súlyos testi 
sértés vétségében és ezért

Csorba Istvánt háromévi fegvházra, Gás
pár Józsefet tízhaví, Gáspár Lajost pedig 

héthavi fogházra ítélte.
Az elitéltek megnyugodtak az Ítéletben.

amely azonban mégsem vált jogerőssé, mert 
az ügyész Csorba esetében súlyosbításért a 
másik keltőnél pedig az enyhítő szakasz al
kalmazása miatt fellebbezett.

fcferényief egy 13 éves 
Seársy eí?en

Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Kovács Dezső 38 éves szikszói 
munkás erkölcstelen merényletet követett 
W  egy IS éves kislány ellen. Kovácsot,
aki ittasságával védekezik, letartóztatták.

Meg akarta szerezni egy e Járá
sit ónő volt főnöke hagyatékát 
— erőszakkal elvitte a kisfiái



1936 JCNIUS 8.

E C K H A R D T :
i»Ne várfa senkl9 hogy ml ezzel 
a kormánnyal még egyszer 
szébaáll|i.s5ikífi
Eckhardt vasárnap három beszédei mondóit 
a tolnai választókerületben

KIHn Antal a tolnai választókerület Füg
getlen Kisgazdapárti országgyűlési képvise
lője, vasárnap választókerületének három 
nagy községében mondott beszámolőbeszédet, 
amelyen megjelentek: Eckhardt Tibor, a párt 
vezére, Horváth Zoltán, Czirják Antal ország
gyűlési képviselők, Szentiványi Lajos párt- 
igaagató, Nagy Ferenc központi főtitkár és 
még többen a párt vezetősége részéről.

Reggel 9 órakor Dunaszentgyörgy község
ben Klein Antal rövid beszámolóbeszéde után 
Eckhardt Tibor, mondott nagyobb beszédet. 
Többek között ezeket mondotta:

— Változatlanul abban a meggyőződésben 
élek, hogy

nincsen fontosabb követelés a magyar falu
népe számára, mint a becsületes titkos 

választójog megszerzése.
A közterhek igazságos megosztása a falunépe 
szempontjából csak akkor várható, ha a ma
gyar falu népe a maga képviselőit kellő szám
ban tudja a parlamentbe beküldeni. Ha titkos 
választójog volna, nem történhetnék meg az, 
amiről éppen a minap beszéltem a képviselő
házban, amikor a szörnyű vámpolitikát tá
madtam.

— A mostani kormányrendszerrel szemben 
a kifogásunk, hogy
megígérte a jót és cselek szí a rosszat.

Ügy Jár el, mint az a gazdaasszony, aki el
olvassa a szakácskönyvben a legizletesehb 
ételek receptjét, de ennivalót nem ad hozzá. 
A kormány csak az étvágyat ébresztette föl, 
de annak csillapításáról nem gondoskodik.

Eckhardt Tibor a kővetkezőket mondta 
még:

— Nem lenne becsületes taktika, ha a múlt 
évi szörnyű választások után ml evvel a kor
mánnyal bármiféle vonatkozásién szövetkez
nénk.

Ne várja senki, hogy ml ezzel a kormány-
nyal még egyszer szőbaálijank és meg

egyezést kössünk.

En azzal, aki engem egyszer becsapott, má
sodszor nem állok szóba.

Eckhardt Tibor nagy tetszéssel fogadott be
széde után Horváth Zoltán szólalt fel. Azt 
hangoztatta, hogy a Független Kisgazdapárt 
nemzeti egységet nem pedig pártegységet 
akar. A Nép nem a nemzeti egységet, hanem 
nemzeti kétséget teremtette meg. Utána Czir
ják Antal országgyűlési képviselő és Nagy 
Ferenc központi titkár mondott még beszédet.

Dunaszentgyörgyről Eckhardt és kísérete 
Faddra ment, ahol szintén nagy tömeg fo
gadta meleg tüntetéssel. Klein Antal a köz
ségháza udvarán mondotta el beszámolóbeszé
dét, amelyen a szomszéd Gerjén községből is 
igen sokan jelentek meg. Utána Eckhardt Ti
bor szólalt fel, bírálva a kormány földbirtok- 
politikai javaslatait.

Délután folytatták az utat Zomba-felé. 
Harca községben Klein Antal beszámolóbe
széde után Eckhardt beszélt ismét.

— Közös erőfeszítéssel küzdünk azért a 
népi politikáért, — mondotta — amely néme
teken és magyarokon egyaránt segít. A Füg
getlen Kisgazdapárt igazságos és méltányos 
kisebbségi politikát akar a kisebbségek és a 
magyarok érdekében egyaránt.

Nemzeti kisebbségeinknek őriként meg 
kell adnunk mindent jogot, amelyet a tő
lünk elszakított magyar kisebbségek szá

mára követelünk,
mert ezzel biztosítjuk magunknak az Írott — 
jog mellett az erkölcsi jogot is az elszakí
tott magyarság védelmében. Az a kísérlet, 
amely most történik mindenfelé s német ki
sebbségek között, hogy horogkeresztes alapon 
szervezzék meg őket, hogy a németországi 
rendszert ültessék át, a magyarországi német 
kisebbség körébe súlyosan veszélyeztetné a 
német kisebbségek érdekeit.

Eckhardt Tibor szavait lelkes éljenzés és 
taps követte, majd a többi országgyűlési kép
viselő Is felszólalt.

M A G Y A R  H É T F Ő
5

Sportnál Is 
mindig ápolt haj!

Sport, já ték és nyári fo rrá 
s á g : de a frizurának ilye n 
kor Is rendben kell m aradni. 
A szép haj önb iza lm at a d ! 
Hölgyek, k ik  erre súlyt he
lyeznek, ad ják  meg hajuknak, 
am ire szüksége van, hogy 
m ind ig  szép maradhasson.
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árus gy ilkosának személyleírása is.

A bandita erről a bűncselekményről ugyan
A hatóságok intézkedésére a csendőrök hét

főn Kecskemétre szállítják és nem lehetetlen,

E ltem ették Tibort
hallani sem akar, de

annyit már bevallott, hogy a gyilkosság 
Idején Kecskeméten tartózkodott.

hogy hamarosan világosság derül az állati ke
gyetlenséggel elkövetett kecskeméti rabló- 
gyilkosságra is.

Sokszáz főnyi tömeg jött el vasárnap dél
után öt órakor a Kerepesl-temetöbe, hogy 
részt vegyen vitéz Tabódy Tibor zalamegyei 
főispán temetésén. A Kerepesi-temető halot
tasháza mögött a szabad ég alatt volt felrava
talozva Tabódy Tibor koporsója. A zöld pázsit
ból komoran emelkedtek ki a halottasház hátsó 
szárnyát elborító fekete drapériák. A közélet
nek jóformán valamennyi előkelősége megje
lent a temetésen. Eljött Albrecht főherceg, 
Darányi Kálmán helyettes miniszterelnök, 
földmívelésügyi miniszter, a NF.P-nek úgyszól
ván valamennyi képviselője, Huszár Alactár, 
Hassay Károly, Wolff Károly, Bárczy István 
volt főpolgármester, Skerlecz Iván volt horvát 
bán. A* papság részéről Mészáros János érseki 
helynök, a Szent Benedek-rend képviseletében 
Stromnier Viktor tihanyi apát, Kiihár Flóris 
budapesti házfönök és még sokan mások. Az 
Operaház dalárdájának gyászénekei után 
Fhvoy Lajos székesfehérvári megyéspüspö* lé
nett a koporsóhoz, a Regnum Marianum egy
házközség papjai nyújtották a temetési szer
tartás segédletét.

__ A hála hozott ehhez a koporsóhoz,
mondotta Svoy püspök. — a hála aziránt <t 
férfiú iránt, aki a forradalmak vérztvatarabar

ki mert állni Krisztusért és a hazáért.
Bessenyey Zénó a Közmunkatanács elnöke 

búcsúzott ezután megilletődött szavakkal Ta
bódy Tibortól. Majd Bódy Zoltán Zala vár
megye alispánja lépett a koporsóhoz Zala vár
megye nevében búcsúzva a főispántól, aki ha
lálosan beteg szivével is a zalai falvakat járta 
és azokért dolgozott. A gyászbeszédek elhang
zása után a gyászkocsira tették a koporsót. A 
halottaskocsi üvegablakán színes címer volt: 
tabodi és fekésházi Tabódy Tibor családi cf- 
mere. Négy koszorúskocsi haladt a halottas
kocsi után, koszorúk tömegétől roskadozva. A 
sírnál Shvoy Lajos püspök szentelte be a ko
porsót, a család tagjai virágokat dobtak a 
sírba, azután hullani kezdtek a rögök, Tabódy 
Tbor zalamegyei főispán, a szuverén máltai 
lovagrend tiszteletbeU lovagja visszaadta tes
tét a teremtőjének.

•
Vitéz Tabódy Tibornak, Zala vármegye fő

ispánjának elhunyta alkalmából az elhunyt 
özvegyéhez úgy Gömbös Gyula miniszterelnök, 
mint a magyar kormány nevében dr. Darányi 
Kálmán, a miniszterelnöki teendők ideiglenes 
ellátásával megbizott földmívelésügyi minis: 
i.er meleghangú részvéttáviratot intézett,.

Halálra gázolt az autó _ ^
egy tatá¥e§ kislányt

Miskolcról telefonálja, a Magyar Hétfő 
tudósítója: Borzalmas szerencsétlenség tör
tént Miskolcon. Mracsek Edit 6 éves tas- 
lány az úton akart átszaladni. Éppen akkor 
haladt arra egy gépkocsi, amelyet Tóth 
István sofőr vezetett.

A leánykát az autó elütötte. A bal 
hátsó kerék kettérepesztette Mracsek 

Edit koponyáját, aló szörnyethalt.
Nyomozás indult meg annak megállapítá
sára, hogy a halálosvégű balesetért terhel-e 
valakit felelősség.

Veszedelmes fogtak @1
g y ö n g y ö sö n , akit a kecskeméti 
gyilkossággal is gyanúsítanak

____ 11___ k-: n/.-s/r a feleséire és az anvósa is. Az elszántJó fogást csinált vasárnap a gyöngyösi já- 
rásj csendörség. A város határában elfog" a ' 
fiIze keres Márton 26 éves állásnélküli fiatal
én.'ért akire több rendbeli bűncselekmény 
tettesének személyleírása feltűnően ráillik. 
Szekeres rövid vallatás után beismerte, h o g y  
ó követte el a múlt napokban Dózsa László 
„h z o n á 'i  v en d ég lős házánál, az ismeretes fal
bontáson betörést. Mikor behatolt a vend glóo 
házába, minden ott talált pénzt és r e e ma 
gához vett, azután inni kezdett Berupoft és 
elaludt Heggel a rsch ilrá"?, talált rá. Miko 
azután a megrémült leány kiabálni k-zdet- 
egy borosüveggel leütötte. Közben berohant

Dózsa, a felesége és az anyósa is. Az elszánt 
betörő

valóságos palackzáport zúdított rájuk, 
úgy hogy mind a négyen véresen terültek 

el a földön
és így senkisem akadályozhatta meg Szekerest 
a szökésben. Kihallgatása során eddig mél' két 
hasonló merényletet, 16 falbontásos betörést 
és 23 lopást ismert be.

A csendőrök nem élték be, a már sokszor 
büntetett haramia igazmondásával és tovább 
vallatták. Erre különösen az adott okot, bog 

Szekeresre ráillik a kecskeméti fagylalt-

Fríedrích István és Éber Antal 
bírálta a kormány politikáját Győrben

Drobni Lajos Győr országgyűlési képvi
selője, vasárnap mondott beszámolóbeszé
det. Gyűlésén résztvett Friedrich István 
és Éber Antal országgyűlési képviselő is. 
A beszámoló gyűlést László József elnök 
nyitotta meg, aki után Drobni Lajos szó
lalt fel és hosszasan foglalkozott városi és 
várospolitikai kérdésekkel. A politikai 
helyzetről szólva hangoztatta, hogy el kell 
vetni a diktatűrás törekvéseket.

Ezután Éber Antal szólalt fel:
— Ami engem leginkább elválaszt a kor

mánytól — mondotta — az a kormány 
gazdaságpolitikája.

Csak a gazdasági élet szabadsága mel
lett fejlődhetik az élet és mindaz, 
amit tervgazdálkodásnak nevezünk 
egyik okozója annak a sok bajnak, 

amiben a világ ma szenved,
Az irányított gazdálkodás mellett a kor
mányoknak kiterjed mindenre a figyelmük, 
még arra is, hogy a pincérek hogyan osz
tozzanak a borravalókon. Békében nem volt 
meg ez a rendszer. Lehet, hogy talán ak
kor nem voltak a kormányok olyan tehet
ségesek, mint most, bár azt is mondják, 
hogy akkor jobb dolgunk volt, mint most 
van.

Éber beszéde után Friedrich István szó
lalt fel.

— A vezérlő gondolat az elhivatott ura- 
ságok részéről az — mondotta —, hogy 
beleütik az orrukat mindabba, amihez 
semmi közük sincs. Ezeknek a furcsasá

goknak a fókusza a minisztériumokban 
van.

Nálunk a vezetők túlsókat kotkodá- 
csoluak, de keveset tojnak.

A programokkal, melyek mindenféle síkon 
vertikalizáltak, — úgy vagyunk, mint a 
Hajmást Péter és Pál nótájával, egyszer 
kimarad a Péter, egyszer a Pál, aztán el
marad a Hajmási, így is lehet mondani, 
úgy is lehet mondani, mindent azonban 
örökké nem lehet mondani, mert a szavak 
után el kell, hogy jöjjenek a komoly tettek.

— Én keresztény politikus vagyok — 
folytatta. — Hallom, amikor a liberális 
gazdasági rendszert szidják a Házban. 
Ilyenkor mindig azt kérdem magamtól, 
hogyan lehet az, hogy ezek a pozitív re
formerek szidják a Icartellekct és mégsem 
történik semmi.

Ha a kartellek olyan rosszak, miért 
tüntetik ki a kzrtellelnöküket.

Ha egy zsidó-polgártársunk eredményeket 
mutat fel, akkor ki kell tüntetni még ab
ban az esetben is, ha történetesen szegény 
zsidó. Miért legyenek csak a gazdag zsidók 
a kegyelmes urak? (Derültség!) a Magyar 
politikából kiveszett az őszinteség, hiába 
mondja a vezér, hogy gyáva ember az, aki 
nem meri nyíltan álláspontját kimondani. 
Ilyenek nagyon kevesen vagyunk.

Beszéde további folyamán Bethlent üdvö
zölte, majd az ezeréves magyar alkotmány 
sérthetetlensége mellett tett hitet.

A képviselő ezután az iparosok, ma jd a 
kereskedők körében tett látogatást.

E Z e í - g a f ó i  Is&söíí l e b e g  eg y  
c s a l á d  a m érges gom bától

Gyöngyösről telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Vasárnap reggel a gyöngyösi pia
con gombát vásárolt Bortvay Jánosné, egy 
gazdálkodó 42 éves felesége. A gomba között 
sok gyanús piro3fejüt is látott és meg is kér
dezte az eladó asszonyt, hogy nem mérges 
gombák-e ezek. A kofa megnyugtatta, mire 
Borlvaynt a gombát hazavitte és családjával 
együtt ebédre el is fogyasztotta.

Már eg.vórakor rosszul lett az asszony és 
alighogy ót elvitték, borzasztó görcsökben fet- 
rengett már férje, 17 éves Erzsébet nevei leá
nya és 8 eves József nevű fia is. A mentók 
ezeket is a kórházba vitték. Az orvosok gyo
mormosást alkalmaztak, de Bortvayné álla
pota ennek ellenére is reménytelen. Férje és 
gyermekei felgyógyulása sem biztos.



e 1936 JÜNTCS 8.

Sím és fm
a k&tyvkafuÁt és au 
iáê &tfotfatűmeU

Szín: Egy férfiruhaüzlet előtt találkozik 
Stux és Fux. 8tux a kirakatot nézi.

FUX: Mi újság, Stux úr? A  felöltőket nézi 
a kirakatban? Remélem, tudja, hogy idén a 
hosszú felöltök divatosak?

STUX: Tudom. Én már meghosszabbíthat - 
tam az enyémet.

FUX: A régi felöltőjét?
STUX: Igen.
FUX: És hány centiméterrel hosszabblt-

tatta meg?
STUX: Ugyan. . .  A zálogcédulát hosszab-

bíttattam m eg. . .
FUX (mérges): Mondja, már megint ug

ratni akar? Mindig ilyen ócskaságokkal jön.
BTUX: Mit csináljak, ha nincsen új fel

öltem, csak ó csk a ? ...
FUX: Nem vagyok kiváncsi a felöltőjére! 

Mondja inkább, mit vett a könyvnapon?
STUX: Én csak egy pár új cipőt akartam 

venni és több üzletben órákhosszat válogat
tam . . .

FUX: No és milyen cipőt tartott meg?
STUX: A rég it...
FUX: Hallja, ne bosszantson! Én külön

ben i3 könyvekről beszéltem. Könyvet nem 
kapott?

STUX: De igen, csakhogy azt azonnal
yissz?_küldtem. . .

FUX: Miért? Milyen könyv volt az, hogy 
nem nyerte meg a tetszését?

STUX: A  fűszeres felküldte a könyvet, 
amelyre vásárolunk, de visszaküldtem neki, 
anélkül, hogy fizettem volna. . .

FUX (dühös): Mondja, maga csakugyan 
nem is tud a könyvnapról?! Maga sohasem 
vásárol könyvet?

STUX: Könyvet? Nem. Én csak könyvre
vásárolok. . .

FUX: Hát nem szereti maga a könyvet?
STUX: Húsz év óta nem szeretem a köny

vet, amióta egybe beleírtam a nevemet. . .
FUX: Micsoda könyv volt az?
STUX: Az anyakönyv, amikor megnősül

tem . . .
FUX: Az kár, hogy egyszer beleírták ma

gát az anyakönyvbe, amikor megszületett! 
A felesége se gyűjti a könyveket?

STUX: De ö gyűjti. Olyan gyakran változ
tat cselédet, hogy néha egész gyűjteménye 
van munkakönyvekből. . .

FUX: Slussz! Elég volt ebből a témából! 
Magával már igazán nem lehet okos dolgok
ról beszélni! Mondja, elutaznak az idén vala
hová nyaralni?

STUX; Sajnos, nem mehetek a dolgaim 
miatt. . .

FUX: Olyan sok dolga van magának?
STUX: Dehogyis. Éppen az a baj, hogy 

nem mennek a dolgaim. . .
FUX (dühöng): Soha egy egyenes választ 

nerá kapok magától: Az utóbbi időben na
gyon fellendült az itlhenl nyaralás.

STUX: Azt én is segítettem fellendíteni...
FUX: Hogy-hogy?
STUX: Ügy, hogy már évek óta itthon töl

töm a nyarat Pesten. . .
FUX: De nem erről von sző! A belföldön 

való nyaralásra gondolok. Az utolsó évben 
rengeteget vettünk be idegenforgalomból. 
Milliókkal emelkedett a forgalmunk.

STUX: Milliókkal? Akkor legyen szives, 
adjon kölcsön nekem pár ezer pengőt.

FUX: Megörült? Honnan vegyek én pár 
ezer pengőt?

STUX: Most mondta, hogy milyen jől
megy magúiénak és milyen sokat vettek be 
tavaly az idegenforgalomból. . .  Kiadták a 
lakásukat idegeneknek?

FUX (vörös a méregtől): Hallja, ne őrjít
sen meg! Én nem magamról beszéltem, ha
nem arról, hogy az ország milyen sokat ke
resett az idegeneken!

STUX: Csodálatos valami. . .  ffin még a 
barátaimon se tudok keresni, hát még az 
idegeneken. . .  Hol akad egy idegen, aki ne
ki m kölcsön adna?

FUX: Mindig ezen jár az eszel
STUX: Persze, amikor annyi bajom van 

az idegenekkel. . .  Tegnap is volt nálam lá
togatóban egy idegen úr, akit nem ismer
tem é3 hiába fogadtam udvariasan, a leg
nagyobb baj lett a látogatásából. . ,

FUX: Miért?
STUX: Amikor jött, udvariasan megkínál

tam egy székkel, de nem fogadta e l. . .
FUX: Miért nem fogadta el?
STUX: Mert a végrehajtó volt és az egész 

la kisberendezést akarta . . .
László Ferenc

A hamiskártyások nagymestere. Az 
Európa és Amerika között közlekedő óceán
jáéi!; fedélzetén időnként megjelent egy rend- 
ki ül elegáns és markánsarcú úr, aki a gazdag 
ut :sokkal megismerkedett, majd kártyacsatába 
bocsátkozott velük, amelynek folyamán min
dig ö került ki győztesen. A hajóstársaságok 
de ektívjei erősen figyelték a gyanús férfit, 
arcúban sosem tudták hamis játékon rajta- 
csípni. Egy alkalommal, ádáz pókercsata után, 
az utolsó fillérjét is elnyerte egy fiatalember
nek, aki annyira elkeseredett, hogy öngyilkos
ságot akart elkövetni. A játékos az utolsó pil
lanatban mentette meg a fiatalembert s a be- 
s: Ügetés folyamán kiderült, hogy — apa és fiú 
á'!nak egymással szemben. Ezt az érdekes és 
drámai igaz történetet vitte filmre a 20ih 
r  - ■-rv-Uoz Film Corporation s az ..ördög 
1 címen nem okára Budapesten is be
mutatásra kerül.

M A G  T A R  H É T F Ő
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Ötperces beszélgetés Renée Clair francia 
avantgardista rendezővel a londoni 

pályaudvaron
René Clair a legnyughatatlanabb vérü fran

cia filmrendező, aki első átütöerejü sikerét a 
párizsi háztetők alatt“  cimü filmjével aratta. 
Rendezői pályáját kisebb filmek rendezésével 
kezdte meg s mielőtt rendező lett, Író, festő, 
színész akart lenni, de végkép a filmrendezés
nél maradt. Flmjeinek forgatókönyvét ö maga 
írja, a darabhoz való díszleteket maga tervezi, 
sőt sokszor meg is festi a díszletet.

Párizsból tavaly Londonba ment, ahol le
szerződött Korda London film r.-t. vállalatához 
és rövid időn belül három filmet rendezett, 
amelyek egyszerre népszerűvé tették London
ban is René Clairt. Egyik Londonban készített 
filmjét maga a nemrégen elhunyt György an
gol király is megnézte Mary királynő társasá
gában és utána elismerését fejezte ki René 
Clairnek.

De vére most sem hagyja nyugodni, s ezek 
után a sikerek után most újra csomagolt, hogy 
Hollywoodba mutassa meg, mit tud.

A pályaudvaron a vonat indulása előtt öt

ROMA: A római gyarmatügyi minisztérium
ban hosszú sorokban várnak az emberek és 
beutazási engedélyt kérnek Abesszíniába, az új 
olasz gyarmatra, hogy ott új életet, új munka- 
alkalmat találjanak. A  foglalkozási ágak mind
egyikéből adódnak új megélhetést kereső em
berek. Több vándor- és staggicne-színtársulat 
kér engedélyt, hogy társulatával Abesszíniá
ban játszhasson. Sok ember kér állandó mozi 
építésére és vándor-mozik szervezésére enge
délyt. Nincs kizárva, hogy néhány hónap 
múlva Abesszínia nagyobb városaiban pompás, 
modem filmszínházakat építenek a lelkes és 
élelmes olaszok, hogy nemcsak új exisztenciát 
teremthessenek önmaguknak és családjuknak, 
hanem hirdessék az olasz filmkultúra fölényét. 
Nincs kizárva, hogy Abesszínia új mozgókép
színházak alapítására igen alkalmas terület, 
hiszen az elmaradt és rabszolgaságban tartott 
Abesszínia részére a film nemcsak szórakoz
tató eszköz, hanem mint propaganda és gya
korlatilag szemléltettető kuitüreszköz fog ér
vényesülni.

SIDNEY: Érdekes tervet dolgozott ki Mr. 
Brownhill, a nyugatausztráiiai Kalgooii vá
roska polgármestere. Mr. Brownhill már rég
óta polgármestere a kis városnak és azt sze
rette volna, ha halála után nem szobor, hanem

A pesti filmszínházak e heti premierjei 
nagyon szezónzáró hangulatban játszódtak 
le. A közönség érdeklődése nagyon ellany
hult. Ez érthető is, mert a premierfilmszín- 
házak igazgatói foiyton belháborút folytatnak 
a moziszakmában, ahelyett, hogy arról gon
doskodnának, hogy a fizető publikum jó 
filmprogramot kapjon é3 meg legyen elé
gedve az előadással. Pedig a hűvös ldö Is elég 
kedvező, úgy, hogy még most Is nyugodtan 
a legjobb filmeket rendes szezőnbeii reklám
mal lehetne műsorra tűzni.

A Rádiusban „ Kenyér" címmel került be
mutatásra egy amerikai film, amelyet King 
Vidor művészi képekben perget le szemünk 
előtt. A színészek, a felvételek és a film alá
festő muzsikája, a tipikus amerikai ízű mesét 
megmentették a halálos unalomtól.

A Décsi, Kamara a „Rémület szigete“  
címmel egy grand gulgnol zsánerű filmjáté-

perccel sikerült néhány kérdést intézni René 
Clairhez.

— Kik a müvészideáljai a filmnél t
— Az első Charlie Chaplin, a második a Miki 

Maus népszerű rajzolója, Walt Disney.
— A rendezők közül feltétlen művésznek tar

tom Űrien von Stroheimct, ki, sajnos, évek óta 
hiába kopogtat a filmgyárak vezérigazgatóinak 
ajtaján, mégsem kap szerződést. Kivételes te
hetségű rendező még Mac Sennet és Griffit, 
akik szintén nem dolgoznak. Félek, hogy én 
sem fogok tudni érvényesülni, mert én is, 
mint az előbb említettek, követelem a teljes 
művészi szabadságot, amit nem szívesen adnak 
meg a hollywoodi filmgyárak vezetői. De ez 
engem nem ijeszt meg, mert legfeljebb újra 
pakolok és visszatérek Párizsba, ahol a mű
vészetnek korlátlan szabadsága van . . .

René Clair alighanem még többet is mon
dott volna a művészi szabadságról, de a vonat 
indult és így csak annyit kiáltott:

— Ah revoir!

hangosfilm örökítené meg érdemdús életét. A 
polgármester ezért még idejében különböző 
felvételeket készíttetett önmagáról és azokról 
az intézményekről, amelyeket polgármestersége 
alatt létesített. Így az Íróasztalánál és az ülés
teremben lefolyt életéröl készíttetett hangos
filmet. Ez a filmmunka természetesen a leg
nagyobb titokban folyt, mert a polgármester 
nem akarta, hogy tervét esetleg megakadá
lyozzák. Három fölvonást készített róla Frank 
Godfrey ausztráliai filmrendező. Alig készült 
el a film, a polgármester meghalt. Végrende
letében egész vagyonát a városra hagyta, az
zal a kikötéssel, hogy a róla készült filmet 
kötelesek az összes városabeli mozik be
mutatni és évente, a halála, évfordulóján, 
ugyancsak kötelesek ismét lejátszani. A pol
gármester ellenzéke természetesen nagy fel
háborodással fogadta az elhunyt polgármester 
kívánságát, de ha nem akarják, hogy a város 
lemondjon a meglehetős nagy vagyonról, ame
lyet örökölt, úgy mégis csak kénytelenek lesz
nek a különös végrendelkezéshez hozzájárulni. 
Így sikerült a kalgooii polgármesternek em
lékmű helyett hangosfilmen, érdemeit megörö- 
kíttetnl, ami alighanem az első ilyen eset az 
egész világon.

kot mutatott be. Az izgalmas drámai cse
lekmény elejétől végig lekötötte a közönség 
figyelmét. Jack Bickford, Amerika egyik ki
tűnő jellemszínésze játszotta a főszerepet. 
Ezt megelőzte egy szép felvételekben bővel
kedő, hangulatos magyar propaganda film 
Budapestről, amelyet Dohnányi Ernő müvei
ből összeállított muzsikája még hatásosabbá 
tett.

A City filmszínház „Nagyanyó mozija" 
címmel rövid időre a mozivásznon visszava
rázsolta azokat a volt nagy filmsztárokat, 
akik a világ kedvencei voltak a néma film 
hőskorában. Ezeknek filmjeiből mutattak be 
részleteket. Viszontláttuk Ásta Nielsent, Mia 
Mayt, Chaplint, Valentinát, Psylandert, sőt Ca- 
russót Is. Kóváry Gyula ltonferansza telte 
humorossá a film hőskorszakának első film
jeit. A közönség vegyes érzelemmel fogadta 
a viszatérő múltat a mozivásznon.

nal és a mai falu problémáit és embereit vi
szi színpadra idfiszerű mondanivalókkal. Az 
előadás rengeteg szereplője közül nem. egy 
tűnik ki figyelemreméltó alakítássá'. T. Halmi 
Margit, Szörényi Éva, Ignácz Rózsa, Kürti 
József, Apáthy, Tímár, Juhász, Makláry, 
Hosszú, Bartos és Kovács Károly egyformán 
elismerést érdemelnek.

ELINDULTAK MAR A TURNÉZÓ 
TÁRSULATOK?

— Mint minden esztendőben, az idén is
elsőnek Sálamon Béla társulata kelt útra és 
már javában járja a vidéki városokat, ame
lyekben évről évre szívesen várják a nép
szerű kémikust. Ezenkívül már más kisebb 
tumézó-csoportok is működnek a kisváro
sokban, sőt közegekben is, amelyek ilyen
kor nyáridőben bőségesen eí vannak Iáivá 
szórakoztatókkal. Külön kis remivel megy 
idén vidékre Kabos Gyula is, egészen kis 
társulattal, de annál több ötlettel és jókedv
vel.

PLETYKÁT SZERETNÉNK HALLANI!
— A feltűnően csinos fiatal színésznő, ak! 

a Vígszínháznak volt a tagja, de két évvel 
ezelőtt házassága kedvéért otthagyta a szín
padot, az ősszel újra fellép. Nem mintha 
férje beleegyezett voina a színpadi kirucca
násba, hanem miután a nagy szerelmi há
zasság váratlanul hamar végétért és a mű
vésznő válik . . .  Más: A táncoskőmikus, aki 
annak idején több külföldi filmen is szép 
sikert aratott, beleszeretett partnernöjébe, a 
szőke szubrettbe és megkérte a kezét. A 
művésznő azonban, akinek házassági tervei
ről már nagyon sokat írtak, kikosarazta. . ,  
Azóta is változatlanul jóbarátok . . ,

KÉRÜNK MÉG EGY DERŰS ESETET!
— Az ismert színész a napokban megint 

későn éjszaka vetődött haza. A felesége 
persze már régen ágyban volt és amikor 
férje belépett a szobába, heves szemrehá
nyással fogadta. A színész egy darabig te
hetetlenül hallgatta az asszony civódását, 
majd hirtelen így szólt:

— ügylátszik ma megint ballábbal feküd
tél le t . . .

„Már pírhad
a revízió nap$a“

Miskolcról jelentik: A gyár Revíziós 
Liga miskolci szervezete v. .nap tiltakozó 
nagygyűlést tartott a trianoni békediktátum 
16. évfordulója alkalmából. A nagygyűlésen 
Miskolc várcs hazafias közönsége nagy szám
ban jelent meg. Az ülés jelentőségét nagyban 
emelte az a körülmény, hogy aa ünnepi szó
nok M. A. Abbig ismert holland publicista és 
politikus volt.

A gyűlést Halmay Béla polgármester nyi
totta meg, majd Abbig elmondotta magyar 
nyelven ünnepi beszédét, amelyben többi kö
zött a következő kijelentéseket tette:

— Megállapítható, hogy Trianon ellen a 
szellemi győzelmet már megnyertük. Nincs 
már messze az az idő, amikor a szellemi győ
zelem gyümölcse a revízióban testet fog öl
teni. Csonka-Magyarország magyarjainak 
soha sem szabad megfeledkezniök elszakított 
magyar testvéreikről. A Trianon ellen vívott 
nehéz küzdelem, amelyet a magyar nép leg
jobbjai évek óta folytatnak, nem volt ered
ménytelen. A revízió napja már pirkad és 
nemsokára teljes pompájában fog kisütni 
Magyarország fölött.

Beszéde végén annak a kívánságának adott 
kifejezést, hogy ha majd újra Magyaror
szágra jön, a csonka határok eltűntével a régi, 
ezeréves Magyarországot üdvözölhesse.

A szónokot a közönség percekig tartó ün- 
nsplésben részesítette. Ditróy Nándor alelnök 
záró szavai után a nagygyűlés véget ért.

Ml újság a film világban?

H e ü  m o & ip r e m ie r e k
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VÉGÉRVÉNYESEN ELÉRKEZETT 
A SZEZÓNVÉG?

— Eltekintve attól, hogy a Nemzeti Szín
ház még adott a héten egy bemutatót, bizony 
vége van a színházi idénynek. A művészek 
és művésznők már nem próbálnak új dara
bot, hanem ehelyett nyári tervekkel foglal
koznak: ki mozizni fog, ki turnézni és csak 
a kisebbség — nyaralni. A Horváth-kerti 
nyári operett bemutatásával végleg elérkezik 
a nyári szezőn, amely azonban nem lesz egé
szen eseménytelen Budapesten az idén, mert 
a tervek szerint sok film készül a nyári hó
napok alatt, amikor a színészekkel szabadab
ban lehet rendelkezni, tekintve, hogy nincse
nek a színházakban elfoglalva.

BA.IOR GIZI CSAKUGYAN ÁT
JÁTSSZA A NYARAT A MA
GYAR SZÍNHÁZBAN?

— Erről nincsen sző. A „Néma levente"  
legfeljebb még néhány hétig maradhat csak 
műsoron, a kánikulában minden sikere elle
nére sem lehet folytatni az előadássorozatot. 
Éppen ebből r.rármaznsl: ncst a bonyodal
mak Bajor Gizi szabadságolása körűi. Á mű
vésznő csuk néhány hétre s.-.crctctt volna « o -

badságmeghosszabbitást a Nemzetitől, Hó
mon Bálint kultuszminiszter azonban úgy ol
dotta meg a kérdést, hogy mindjárt két hó
napra szabadságolta — fizetés nélkül, na
gyon helyesen úgy rendelkezve, hogy az így 
mcgtalcaritott hatezer pengőt szerződésnél- 
kuli nyomorgó színészek között kell felosz
tani. Csak tapsolni lehet ehhez az intézke
déshez, ami azonban cseppet sem nyerte meg 
sem Bajornak, sem a Magyar Színház direk
ciójának a tetszését. Ezt a hatezer pengőt a 
nyáron semmiesetre sem tudná a színház 
már bevenni és miután Bajor Gizi nem sze
retne károsodni, most már szívesen vissza
táncolna — ha lehetne.. . .  Az ügy semmi
esetre sem javítja meg a viszonyt Bajor és 
a Nemzeti között. . ,

MILYEN A NEMZETI SZÍNHÁZ
UTOLSÓ IDEI ÚJDONSÁGA?

— Máriáss Imre új ember a színpadon és 
a ,JFény a faluban”  rokonszenves bemutat
kozás. Nem mintha ez a darab mentes volna 
a hibáktól, sőt. . .  Annyi felé ágazó szálból 
bonyolódik a cselekmény, hogy a végén már 
szinte zavarossá válik néhol a mese. Ezzel 
szemben nagy erénye a szerzőnek, hogy 
végre szakítani mer a régi nőpszinmüsablin-

lizezer külföldi gépkocsit 
várnak a népligeti nagydíjra

A Királyi Magyar Automobil Club értekez
letet tartott amelyen a közelgő Grand Prixre 
vonatkozóan tájékoztatta a sajtó képviselőit. 
Andrássy Mihály gróf bevezető szarai nyitot
ták meg ars értekezletet.

Landauer Eduard vezértitkár ismertette ez
után a KMAC eddigi versenyelökészltő mun
káját. A nevezési zárlat június 8-án lesz. de 
máris bejelentette részvételét az Autó Union, 
Mercedes-Benz és a Scuderia Ferrari autó- 
érdekeltség, amely három-három világhírű 
versenyzőjükéi vesznek részt a küzdelmekben.

Tizenötnél több kocsi egyszerre nem indulhat. 
A legnagyobb versenyzők között a magyar 
színeket Hartmann László képviseli Maca- 
ratti-kocsin.

A KMAC felhívja a magyar közönség fi
gyelmét arra, hogy a külföldiek már majdnem 
minden számozott ülőhelyet lefoglaltak, így te
hát nagyon ajánlatos a jegyet már most biz
tosítani. A Grand Prix 19. és 20-án kerül el
döntésre. 20-án délelőtt 12 órakor a pasaréti- 
templom mellett emlékművet avatnak a múlt 
évben halálos baleset áldozatává lett Bteinweg 
német vezetők számára. Az ünnepélyre igen 
sok német vendéget várnak.

A  K IS ÚJSÁG A  M A G YA R  HÉTFŐ 
TESTVÉRLAPJA . O LV A S S A !

A FŐVÁROSI NAGY CIRKUSZ műsorá
nak sikerét mi sem bizonyítja jobban, mint 
hogy szombaton este a rádió is közvetítette az
előadást és aki!: a rádión keresztül hallották
1 -ZU;no at. az:» biztosan személyesen is meg 

nézni a ú ’ !,’ r?z éiUekes műsorát*
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S P ® R T
Gyenes legyőzte Sirt

Feltűnő gyengén működött a rendezőgárda
Azt az egyet meg kell adni: rég rendeztek 

Magyarországon ilyen rosszul versenyt. Ez a 
meghatározás a MAC vasárnapi atlétikai ver
senyére vonatkozik, amelyet a főiskolai világ- 
bajnokságok színhelyén, a BEAC lágymányosi 
sporttelepén rendeztek meg. Az egyesület úgy
látszik maga sem hitte, hogy a futballnélküli 
vasárnapon a sportra éhes emberek, ilyen szám
ban fogják megrohanni a pályát. A készületlen 
rendezogárda nem tudta a nézőket elhelyezni, 
senki sem találta a helyét, amelyet más jeggyel 
bírók foglaltak el. Ilyen előzmények után ter
mészetesen ideges hangulatban kezdődött meg 
a verseny, amely szép eredményeket hozott.

A lengyel atléták, különösen Kucharsky, szép 
teljesítményeket nyújtottak az ötezer főnyi kö
zönségnek. A verseny lefolyása a következő 
volt:

A 110 méteres gátfutás gyenge küzdelmet
hozott. Kovács nem indult és a versenyt Jávor 
BESZKART nyerte 15.7 mp alatt. 2. Levente, 
BIK 15.9 mp. 3. Szabó MAC 16.1 mp.

A 400 méteres és 100 méteres futások elő
futamai közben bonyolították le a női magas
ugrást, amelyben Csák Ibolya győzött 154 
cm-es eredménnyel. 2. Szentkirályi BEAC 140,
3. Horváth NTE 135.

Ezután került sor a magasugrásra, amely
ben nagy várakozás előzte meg a középisko
lás Cs<rma startját. A fiatal fiú 

pompás stílusban ugrott minden magassá
got.

A 182. felett is könnyen suhant el, ekkor azon
ban hozzálépett Farkas Mátyás, a MAC ama- 
törtrénere. A tribünön megszólal egy hang:

— Matyi ne szólj hozzá, elfelejt ugrani!
Farkas dühösen a korláthoz megy, annak aj

taját ki akarja nyitni, de az nagyon erősen be 
van zárve. a nézőnek úgylátszik igaza volt, 
mert Csema a 187-et háromszor is üti. A ver
seny eredményét elfelejtették kihirdetni. Bizal- 
mcs forrásból a következőket sikerült megtud
nunk: 1. Csema KISOK 182, 2. Sólyom KEAC 
és Jász MAC 178. Az eredmény hitelességéért 
nem vállalunk felelősséget.

A sülydobást közepes formában lévő mezőny 
küzdi végig. 1. Darányi MAC 1495, 2. Csányi 
MAC 1431, 3. Varró Vác 1369.

Most kerül sor a 100 méteres futás döntőjére. 
A futók sokkal jobb formában vannak, mint a 
starter, aki háromszor is visszalövi őket. A 
negyedik start sikerül, pompásan fut a mezőny 
és az utolsó métereken bekövetkezik a megle
petés:

Gyenes magamögé utasítja Sírt.
1. Gyenes OK 10.5 mp. 2. Sír BBTE 10.6 mp. 3. 
Nagy MAC 10.7 mp. 4. Gerö MTK 10.7 mp. 
Pompás eredmény. A vékonyhangü eredmény
hirdető tévedett, amikor Gyenest, mint a MAC 
tagját hirdette ki, mert a kiváló futó jelenleg 
még átigazolás alatt áll.

Ezután az eredményhirdető a 800 méteres 
futás indulóit mondja be. A főtribün felé azon
ban elfelejti közölni a névsort és amikor a tri
bünről ezt követelni kezdik, Vangel Gyula dr., a 
viadal elnökségének egyik tagja, a tribün felé 
legyint és a kővetkezőket mondja:

— Kihirdették már, tetszett volna figyelni... 
Vrangel szavait hatalmas felzúdulás kiséri és

a tribünön a rendezőség magatartását igen erős 
bíráláttal illetik. A 800 méteres mezőny két 
csoportban indul útnak. Előbb a gyengébbek 
futnak. Ezt a versenyt a műegyetemi Gyön
gyösi nyeri (2:00.6), Prohászka (2:00.8) és 
Gombos (2:01.2) előtt. A nagy versenyben a 
végig vezető lengyel Kucharsky győz 1:56.6 
alatt a jó Időt futó magyarok előtt. Meglepe
tés, hogy Temesvárit az utolsó métereken meg
előzte Vadas. A helyezettek ideje: Vadas 1:56.9, 
Temesvári BBTE 1:57, Aradi Debrecen 1:57.2.

A 400 méteres döntőt Zsitvay gyenge idővel,
50.4 mp alatt nyeri a MAC Ista Ribényi (50.8) 
és Zábolyi (51.1) előtt.

Nagy várakozás előzi meg az 1500 méteres 
síkfutást. Start után Szabó Miklós a mezőny 
élére vág és csak a széllel küzdve, 60 méteres 
előnnyel szakítja el a célszalagot. Szabó nagyon 
jó tonnában van, ideje 3:56.4. 2. Iglói BBTE 
4:03.6. 3. Rátonyi MAC 4:04.

A pályán teljes a zavar, néha percekig áll
a verseny,

a közönség futószámokat követel. A  távolugrók 
és a gerelyvetök egyszerre dolgoznak. A  távol- 
ugrást fejezik be előbb. 1. Kottái BBTE 727, 2. 
Dombóvári MAC 700, 3. Somló egyletenkívul
674

A gerelyvetés kettős örömmel szolgál, mert
Várszegi nemcsak hogy legyőzi nagynevű 
lengyel ellenfelét, hanem közel felmétcrrel 

javítja meg a magyar rekordot.
Várszegi győztes dobása acélszalaggal utána- 
vorm  68.23-nak bizonyult. Második a engye 
Lol ajsky lett 67.28-al. 3. Makkal BBTE 58.09 
Ha Várszegi rekorddobásánál nem torpant 
volna meg a vonal előtt, biztosan tuldobta volna 
a 70 métert. Régi rekordja 67.78 volt

Hármas holtversenyt hozott a rúdugrás a 
399-et ugró Zsuffka MAC, Bácsalmási BEAC 
és Csányi MAC között. A négyezer, százas 
stafétát két csoportban futották. Az elsőben 
BESZKÁRT győzött 43.9 alatt a ni^odia cso- 
portban a Nagy, Gyenes, Kovács Sir összeáMl- 
t -ú staféta nem futotta le a távot, mert Nagy 
Gi nt Iára megrándult. Győzött a 12 m -er
előnnyel indult második staféta 41.9 mp, alatti

Nem tudott még mindig megjavulni a ma
gyar diszkoszvető-gárda, mert sok baj van a 
stílussal. A versenyt Donogán MAC nyerte 47.10 
eredménnyel, Remetz (44.98) és Józsa (44.53) 
előtt.

Szenzációs küzdelmet hozott az ötezer mé
teres síkfutás. A lengyel Noji végig okosan he- 
lyezkedett, a magyarok minden taktikai meg
mozdulását keresztülhúzta. 2:58.2 volt az ezer, 
5:58 a kétezer és 9:05 a háromezer méter ideje. 
Az élcsoportból Csapiár és Esztergomi lesza
kadtak. Az utolsó háromszáz méteren a lengyel

futó kiugrik, csak Simon tudja az iramot tar
tani.

Noji 15:02.2 alatt győz Simon előtt három 
méterrel, alnnek ideje 15:02.6 volt. Kelen 
megint nem bírta a finist és 10 méterrel 

verve maradt. Ideje 15:04.
Esztergomi jó 50 méterrel futott mögöttük ne
gyediknek. Különösen örvendetes Simon pom- 
van zárva. A nézőnek űgylátszik igazavolt, 
pás ideje. Kelemnél még van javítani való. Az 
általános vélemény az volt, hogy az egyik ma
gyar futónak fel kellett volna áldoznia magát, 
bár Noji olyan formában van, hogy minden 
iramot át vett volna.

A négyszer 800 méteres stafétában az utolsó
futók: Temesvári és Szabó között érdekes küz
delem alakult ki. A BBTE futója 12 méter 
előnnyel indult útjára, Szabó az első körben 
mindent behozott, de az 1500-tól fáradtan, nem 
bírta a finist. A BBTE ideje 8:07, a MAC-é 
8:07.6. Veit még egy meghívási hármasugrás, 
amelyben egyedül az átigazolás alatt álló Somló 
indult. Egyetlen érvényes ugrása 14.50 volt. 
Ezzel véget is ért a verseny, mely jó rendezés 
esetén egy órával hamarább Is végződhetett 
volna. . .

SVIK 8BD06ARO
DÁN L. és  MAOY J„

Litografált és síma (bianck) minden
nemű bádogárut gyártunk. Cipőpaszta-, 
vaselin-, creme-dobozokat: 1,
2 kg-os stb. padlóbeeresztö-, bőrzsír-, 
festék-, lakk-, cukorka-, fémtisztító- 
stb. dobozokat, kannákat, palackokat, 
bélyegzőfestékpárnát, plakátot.
Újonnan berendezett modern üzemünk
ben a legkifogástalanabb árut, gyor^ 
szállítási határidő mellett gyártjuk.

C é g ü n k  n i n c s e n  
á r k ö z ü s s é g b e n

VÍ-, Pelnetiázv-utca 27-31.
Telefon: 92-7-19.

Sürgönyeim: SEVROLLIT

Szenzációs győzelmet aratott 
a Phöbus Zürichben

l*§ö]b e i s —  Y'ounq  F ellou ) 3 :0  (1 :0 )
Ki hitte volna, hogy a nemzetközi mér

kőzések során újoncnak számító Phöbus, 
bármelyik öreg Kuparésztvevő csapatnak 
is becsületére váló győzelemmel fog haza
térni Zürichből. A magyar csapatot már 
elintézettnek tekintették a svájcisportem
berek, de

az ottani sajtó sem adott sok esélyt a 
magyar bajnokság negyedik helye

zettjének.

Űgylátszik ez a lekicsinylés jót tett a Phö
bus csapatának, mert ez feltüzelte a játé
kosokat és úgy küzdöttek, mint az orosz
lánok s a nagyszerű játéknak, a lelkese
désnek nem is maradt el a gyümölcse, 
amely

egyszerre megjavította a Phöbus ár
folyamát.

A  zürichi jegyzés szerint, a Phöbus most 
már egyik legérdekesebb csapata lett a

R e g g e lir e

Középeurópai Kupának és igen magas ár
folyamot ért el.

A győzelem híre
nagy örömet keltett Budapesten

és egészen bizonyos, hogy a jövő vasár
napi mérkőzésnek igen nagy közönsége 
lesz.

A mérkőzés előtti napokon az eső esett
s a mérkőzés alatt is szemetelt. A Phöbus 
csapata eleinte kissé idegesen játszott és 
inkább védekezett. Később mikor kiismerte 
ellenfelét, mindinkább fölénybe került és

kitűnő csatárjátékkal megérdemelt 
győzelmet aratott az erős svájci 

együttes felett.

A magyar csapat nemcsak játékával, ha
nem sportszerű viselkedésével is meg
nyerte a több, mint ötezer főnyi közönség 
tetszését, amely a magyar játékosokat több 
Ízben ünnepelte.

BÉKI VEZETŐ GÓLJA

Változatos játékkal kezdődött a mérkő
zés, mindkét csapat eleinte elfogódottan 
játszott. A svájciak több támadást vezet
tek, de a Phöbus védelme, különösen a ka
puban, Csikós kitűnően játszott. Megyeri 
pompásan fogta a délamerikai Frigeriot.

A  20. percben Szikár Soltihoz, utóbbi 
pedig Békihez juttatta a labdát, aki 
az ellenkező sarokba védhetelen gólt 

rúgott (1: 0).

A gól után továbbra is a svájciak voltak

némi fölénybe, a Phöbus védelme azonban 
helyén volt. Mindkét kapu előtt több sa
rokrúgás volt

NAGYSZERŰEN FINISEL A PHÖBUS

Szünet után a Phöbus rögtön támadásba 
fogott és a második percben

Békl sarokrúgását P. Szabó a hálóba 
fejelte (2 :0 ).

A svájciak ettől kezdve kissé erőszakosan 
játszottak, az olasz Scorsoni bíró azonban 
kitűnően bíráskodott A 33. percben

Tural szöktette Soltit, aki a két hát
védet kicselezte és a kifutó kapus 
mellett a 16-osróI újabb gólt rúgott 

(3: 0).

A svájciak a mérkőzés hátralévő részében 
több veszélyes támadást vezettek, legalább 
a becsületgólt be szerették volna rúgni, de 
ebbeli törekvésüket nem kísérte szerencse.

E l m a r a d t a k  a  r e k o r d o k
a  h ű v ö s  i d ő j á r á s  m i a t t

©s ú s z ó v e r s e n y e n
Csik 58*4 mp-et úszott

Hol vásárai lelket?
Építési hitelt kedvező feltételekké*

kaphat családi házához 
h. telkét tőlünk vásárolja

Magyar Általános Ingatlanbank r.-t.
IV, Deák Ferenc-utca 17 Telefon: 818.51

TVE 38.4 mp. 2. Dvorzsák UTE 40.2 mp. 3. 
Felhős BSE.

100 m ifj. hátúszás. 1. Stephányi FTC
1.22.6 mp. 2. Szuhentran MAC 1.27 mp.

100 m fiú mellúszás. 1 . Kulcsár FTC
1.198 mp. 2. Kánya FTC 1.27 mp. 3. Nagy. 

50 m ifj. hölgy hátúszás. 1. Sándor FTC
42.4 mp. 2. Lovász BSE 42.4 mp. 3. Radó 
NSC.

100 m II. o. gyorsúszás. 1. Törők BSB
és Zábrák BEAC holtversenyben 1.05.6 mp. 
3. Nagyiványi UTE 1.06.4 mp.

100 m II. o. mellúszás. 1. Lemhényi BSE
1.20.6 mp. 2. Nagy MTK 1.23.4 mp. 3. Sajó 
FTC.

100 m II. o. hátúszás. 1. Barabás UTE
1.18.4 mp. 2. Székely M AFC 1.19.8 mp. 3. 
Hááz FTC.

100 m gyorsúszás. Wenczel-vándordíjért. 
1. Csík BEAC 584 mp. 2. Lengyel BEAC
1.02.6 mp. S. Gróf UTE 1.02.8 mp.

400 m gyorsúszás. Albrecht kir. herceg
vándordíja. 1. Gróf UTE 5.04 mp. 2. Pyber 
UTE 5.23.6 mp. 3. Angyal TSC 5.29.4 mp. 
3X50 m fiú vegyes staféta. 1 . FTC/A
1.44.6 mp. 2. MTK 1.46 mp. 3. MAC 

4X50 m ifj. vegyes staféta. 1. MAC
1.57.4 mp. 2. BBTE 1.59.6 mp. 3. FTC.

A  KIS ÚJSÁG A  N A P I ESEM ÉNYEK 
HÜ TÜKRE

VIZIPÖLO BAJNOKI MÉRKŐZÉSEK:
UTE—FTC 6:1 (4:1). Bíró: Halász Jenó. 

A gólok közül Németh négyet, Halassy és 
Kemény egyet-egyet dobott, míg az FTC gólé 
ját Zólyomi szerezte.

MAC BSE 4:3 (2:1). Bíró: Bródy György'. 
A MAC góljai közül Taris hármat, Iván ári 
pedige gyet dobott, míg a BSE góljai közül 
Sáros! I. kettőt, Lemhényi pedig egyet szerzett.

Az első nyiltvizű úszóversenynek sem
kedvezett az időjárás. Metsző szél szántotta 
végig a Császár-uszoda vizét. A verseny 
eredményeire erősen rányomta bélyegét a 
rossz időjárás, a versenyzők dideregve vár
ták minden egyes számnál a startot. Nagy 
küzdelmek nem voltak. Száz méteren Ősik
nek nem voltak ellenfelei, de még így is a 
hideggel súlyosbítva, is jó időt úszott.

Négyszáz méteren Gróf úgyszólván egye
dül, — senki által meg nem szorítva — 
úszta végig a távot, jobb időt is elérhetet 
volna, de rosszul osztotta be az erejét és 
így a finise bizony nagyon gyenge volt. A 
többi számokban az utánpótlás vonult fel, 
szintén dideregve és gyenge eredmények
kel.

Részletes eredmények:
50 m leány gyorsúszás. 1. Dósa III. kert

Szerelem, 
reggeli előtti

Egy makrancos menyasszony 
különös nászútja A két főszerepben:

CÁROM LOMBBRD *  PRESTON FOSTERÍ
A z  a m e r ik a i  U n iv e r s a l  f i lm g y á r  v id á m  tö r té n e té t

R o v a l CSiÜÖríGiröR
mutat j uk be BiWmm. A  KIS ÚJSÁG M INDEN SORA
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Pannonia-gyözelem
a nyolcasban

Kozma, a tavalyi bajnok, kiesett az előfutamból
Vasárnap délután a csepeli Duna-ágban 

rendezte a Magyar Evezős Szövetség or
szágos evezős versenyét. Meglepetésre 
Kozma multévi egyes evezősbajnok az elő
futamok során kiesett, mert Képpel Hun
gária E. Eü és Szandtner Károly Nemzeti
H. E. mögött csak harmadik helyre jutott 
be. A győztes eredményét még értékesebbé 
teszi az a körülmény, hogy a cél előtt köz
vetlenül akadályozták, mégis első lett.

Az eredmények a következők:
Senior kormányos négyes versenyben: 1. 

Hungária E. E. 7 p. 15.2 mp., 2. Újpesti E.
E. 7 p. 18 mp.

Senior négyevezős verseny: 1. Pannónia 
E. C. 8 p. 21.2 mp. ellenfél nélkül.

Újonc négyes verseny kormányossal: 1 . 
Újpesti E. E. 7 p. 41.4 mp., 2. MEG 7 p. 
47 mp.

Senior egyes: 1. Keppel Hungária E. E. 
8 p. 04.8 mp., 2. Szandtner Egon Nemzeti 
8 p. 18 mp., 3. Szandtner Károly Nemzeti 
8 p. 31.8 mp., Keppel végig vezetve bizto
san győzött.

Junior nyolcasban. 1. MEC 6 p. 50.2 mp.,
2. LASE n. 7 p. 0.2 mp, félhosszal nyerve.

Senior kettős párevezös versenyben: 1. 
Szandtner testvérek emzeti H. E. ellenfél nél
kül.
Senior nyolcasban:
1. Pannónia 2. Hungária

—  M i c s o d a  k i v i l á g í t á s  
van I t t  ma ?

—.N e m  k i v i l á g í t á s  ez  —  

c s a k  é pen  k i c s e r é l t ü k  
a* e d d i g i  l ámpákat  u j  
Tungsram D u p l a s p i r a l -  
1 a mp á k r a .

(jó  csere volt — a 
T u n g s ra m  DupJa- 
s p ir á l lá m p a  nem
csak jobban világit, de 
kevesebb áramot is 
(ogyaszt. Takarékos 
e m b e r  lá m p á ja . )

Súlyos vereséget 
szenvedett a Hungária 

Pozsonyban
B ra tis la v a —H u n g á ria  7 : 2  (2 :1 )

Pozsony, június 7.
Az SK Bratislava csapata, mely az előző 

héten a Sparta ellen aratott győzelmével is 
bebizonyította kitűnő formáját, vasárnap 
szép időben, 3000 főnyi közönség előtt 7:2 
arányban verte a Hungária FC csapatát 
Bíró: Novak volt

A magyar bajnokcsapat teljesen csődött 
mondott. A vezetőgólt ugyan a zelső perc
ben a magyar együttes érte el Titkos lövé
séből, de a pozsonyiak erre a gólra a 16. 
percben Luckmann, a 30. percben pedig 
Skodák révén két góllal feleltek.

Szünet után a pozsonyiak döntő fölénybe 
kerültek, míg a Hungária védelme a folyto
nos támadások alatt összeroppant A góloké 
a következő sorrendben estek: 5. p Luck
mann, VI. v Kardos, 20. p Jakube,30.i 
Sors, 32. p Sors, 40. p Shodak.

Középeurópai Kupa 
mérkőzések

Brilnn, június 7.
A Zidenice csapata vasárnap 15.000 fő

nyi közönség előtt 5:0 (2:0) arányban verte 
a Lausanne Sport együttesét. A mérkőzést 
a bécsi Frankenstein vezette.

A monva csapat megérdemelten győzött, 
mivel minden részében jobb volt, mint ellen
fele. A svájciak meglepetést keltettek puha 
játékukkal. A brünniek góljait Sterc (2), 
Pnusa (2) és Nepala lőtte.

Becs, június 7.
Az Austria csapata vasárnap S:1 (2:0)

arányban győzött a Grasshoppers együt
tese ellen. A gólokat Sindelar, Jerusalem és 
Riegler, illetve Bickel lőtte.

Torino, június 7.
Turinban játszották le a KK selejtező 

mérkőzését a Torino és az FC Bern között. 
A meccset 2:í-es félidő után i :l -re az ola
szok nyerték.

Felkészülten várja a Phöbus 
a vasárnapi budapesti 

revansot a svájciak ellen
A Phöbus pompás zürichi győzelme után 

a magyar sportközönség nagy érdeklődéssel 
várja a vasárnapi revans-mérkőzést, amely 
a berlini-utcai pályán lesz.

A Phöbus minden intézkedést meg tett, 
hogy a közönség kényelmét szolgálja.

A pályán szaporították az ülőhelyek 
számát,

gondoskodtak külön villamosjáratokról és 
főképpen arról, hogy

a csapat egész héten komolyan ké
szülhessen a nagy revansra.

Zürichben nagy lehangoltságot keltett a 
vereség és így

a svájciak a revans vágyától hevítve 
jönnek Budapestre

s így a Phöbusnak alaposan fel kell ké
szülnie a mérkőzésre.

ÚJPEST GYŐZELME GRACBAN.
Újpest FC—Surm 6:2 (2:1).

Az Újpest vándorcsapata nagy fölénnyel és 
iskolajátékkal győzött. A gólok közül Vincze 
és Kocsis kettőt-kettőt, Káüay és Pusztai pe
dig egyet-egyet rúgott. A második félidőben 
Vinczét Adám váltotta fel.

MTK—SZUE 5:2 (1:0).
A Szegeden lejátszott mérkőzésen, az 

első félidőben Laki erős dobása Papp kezé
ről Váradi hálójába pattant s a szegediek 
öngóljával az MTK szerezte meg a vezetést. 
Két perccel később a bíró Hazait kiállította. 
A második félidőben egyre jobban kidom
borodott az MTK fölénye, bár a félidő ele
jén a szegediek mék ki tudtak egyenlíteni 
Budai góljával (1:1).

Az MTK a kiegyenlítés után gyors egy
másutánban négy gólt ért el Brandi, Vadas, 
Homonnay és ismét Vadas révén. Röviddel 
a játék befejezése előtt Vannie dr. büntető 
dobásából Szaniszló dobta a szegediek má
sodik gólját.

Névtelen feljelentés alapján Indult meg az 
a bűnügy, amelynek vádlottja Huszermann 
Ferencné okirathamisitás, csalás és kettős 
házasság miatt került a törvényszéli elé.

A feljelentést két esztendővel ezelőtt tet
ték a budapesti rendőrségen. A levélíró azt 
állította, hogy Huszermanné a háború vége 
áfa mint hadiözvegy szerepelt és özvegyi 
nyugdijat ja élvezett, noha tudomása volt 
arról, hogy a férje nem esett el a harctéren, 
hanem orosz fogságban van. A feljelentő sze
rint Huszermannénak ezt annál is inkább 
tudni kellett, mert állandóan kapott levele
ket is férjétől.

Tanúként kihallgatták az elhűnvt Hnszer- 
mann édesanyját is, aki szerint volt menyé
nek tudnia kellett arról, hogy a férje él, mert 
fia neki sokszor írt arról, hogy a feleségével 
is levelezik, ö  maga nem beszélt erről a vád
lottal, mert évek óta haragban van vele.

A védő ellenezte a tanú megesketését, mert 
valószínű, hogy a feljelentést idősebb Huszer
manné tette menye ellen bosszúból. A  bíró
ság nem is eskette meg az idős asszonyt, aki 
a teremből való távozása alkalmával valamit

halkan odaszólt a vádlottnak, mire az marid
ból kikelten kiáltozni kezdett és kérte a bíró
ságot, hogy védje meg, mert volt anyósa sú
lyosan megsértette.

Végül a bíróság nem hozott Ítéletet az ér
dekes ügyben, hanem elrendelte a vádlott 
második házasságát megsemmisítő ügy ira
tainak beszerzését és a tárgyalást elnapolta.

SAKKVERSENY A BUDAI VIGADÓBAN
Vasárnap délután fél 5 órakor nagy 

.sakktorna kezdődött a budai Vigadóban. 
Magyar versenyzőé volt az első győzelem, 
amellyel Szabó jeles S3kkbajnokunk kikö
szörülte a magyar futbailsportot ért pün
kösdi csorbát és visszaadta a kölcsönt az 
olaszoknak. Ellenfele ugyanis akit legyő
zött az olasz Conte Sacconi volt. Este 9 
órakor a verseny még javában tartott. Az 
addigi eredmények a Szabó—Sacconi mér
kőzésen kívül a következők: Réti nyert 
Lovas ellen, a Gereben—Szigeti játszma 
eldöntetlen.

„Elkövetkezett
a diktatórikus tö re k v é s e k  
fe ls z á m o lá s á n a k  id e ie 4"

Sáró Berg Miksa beszámolója
Berg Miksa báró, Független Kisgazda- 

párti képviselő vasárnap kerületének két 
községében, Törteién és Tószegen mondott 
beszámolóbeszédet a választók igen nagy 
érdeklődése mellett.

Berg Miksa báró beszámolójában azt 
fejtegette, hogy

az országot nem leket állandóan he
lyettes miniszterelnökökkel és helyettes

miniszterekkel vezetni, hanem mielőbb 
rendezni kell ezt a kérdést.

Különösen fontos ez a mai súlyos külpoliti
kai helyzetben.

Ha Gömbös Gyula egészségi állapota 
megengedi és átveheti újból a miniszterel
nöki széket, csak mint egy új Gömbös 
Gyula jöhet vissza más tanácsadókkal cs 
más környezettel.

©  — ------------------------

Perének üjrafelvéteíét 
szorgalmazza a feleséggyilkos 

Erdélyi Béla
Megtört ember érkezett meg Budapestre a

köhidai fegyházból. Ott töltötte súlyos bünte
tését és most, amikor kiszabadult, első dolga 
volt, hogy fölkeressen több fővárosi ügyvédet.

— Erdélyi Béla megbízásából jövök — 
kezdte. — Együtt voltam a köhidai fegyház- 
bán Erdélyivel, aki borzasztó türelmetlen, sze
retne már szabadulni. Erre azonban csak ak
kor lehet némi reménye, ha perében újrafel- 
vételt rendelnek el. Arra kéri az ügyvéd urat, 
hogy vállalja el az ügyét. . .

Ezideig senki nem vállalta. Érdekes, hogy 
Gál Jenő dr., aki annakidején nagy ügybuzga- 
lomma! végigvitte Erdélyi Béla védelmét a bí
róságok előtt, mint munkatársunk előtt kije
lentette, nem kapott semmi értesítést Erdélyi 
Bélától és egyáltalán semmit sem tud róla.

Amint a Magyar Hétfő olvasói előtt Ismere
tes, Erdélyi Béla ellen kilenc évvel ezelőtt, 
1927-ben indult a bűnvádi eljárás. A legsúlyo
sabb bűnnel vádolta az ügyészség, azzal, hogy 
ifjú feleségét, Forgács Annát Ausztriában, 
nászútja alkalmával megfojtotta. Előzőleg ki
vitte Millstadt község határába sétálni, ahol, 
mintha véletlenül történt volna, letaszította a 
szakadékba. Forgács Anna csodálatos módon 
megmenekült, azonban ismerősei előtt elmon
dotta, hogy „nagyon furcsán viselkedett Béla, 
mintha készakarva taszította volna le”. Erdélyi 
Béla mindvégig tagadta, hogy feleségét meg
gyilkolta, azonban a vallomások terhelöek 
voltak ellene, úgyszintén a boncolás eredmé
nye is bizonyítékul szolgált. Annakidején fel
tárták a nyomozás során, hogy Erdélyi Béla 
azért ölte meg feleségét, aki előzőleg pesti 
színésznő volt, mert meg akarta szerezni fe

lesége életbiztosítási összegét, hogy zavarta
lanul továbbélje pesti éjszakai, könnyelmű és 
vidám életét. A bíróságok előtt kihívóan vi
selkedett Erdélyi Béla, úgylátszott, biztosba 
veszi a felmentést. Amikor Jogerőssé vált az 
életfogytig tartó büntetése, még akkor sem 
tört össze.

Erdélyi Béla eleinte jól viselkedett a kőhidal 
fegyházban, úgyhogy csakhamar az irodába 
osztották be, ahol könnyebb és ehnselhetöbb 
beosztást kapott. A régi Erdélyi Béla azonban 
nem változott meg alapjában a fegyházban 
sem. Büntetések egész során ment át. végül 
a fegyház „fehér Szibériájába”  került. így ne
vezik rabnyelven a tollfosztó nagy cellát, ahol 
a fegyencek némán, kora reggeltől késő dél
utánig, csak az ebédidőt leszámítva, szaka
datlanul tollat fosztanak. Csak az első hetek
ben látszik ez könnyűnek, azonban pár hónap 
múlva megrendítően egyhangú a szakadatlan 
tollfosztás, állandóan ülve, csak a kezek vég
zik a mechanikai azonos mozdulatokat s a 
szemek semmi egyebet nem látnak, csak hó
fehérséget, mintha Szibéria hómeaöi vibrál
nának a szemek előtt, de amely soha nem 
fogy el.

— Beleörülök.' — kiáltotta nem egyszer 
rabtá-sai előtt Erdélyi Béla, majd a menekü- 
méhez, hogy újrafelvctelt. kell kérnie, mert 
csupán ez az egyetlen lehetőség a menekü
léséé. Még abban az esetben is, ha mintasze
rűen viselkednék, hat éven belül nem mene
külhet a fegyházból, tekintve azonban bünte
téseit, még tizenegy évig kell a fegyházban 
maradnia — ha csak valami rendkívüli és rá 
is vonatkoztatott amnesztiarendelet nem lát 
időközben napvilágot.

Holttá nyilvánitatta hadifogságban 
levő férjét és újból férjhezment
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A s  összes e lor© fogadások  e lvesztek
Kellemes meglepetéssel végződött az Osztrák

Derby. A holtbiztosra vett és úgy az összes 
magyar, mint osztrák lapokban első helyen
jelölt

Napóleon Ismét kikapott, csak negyedik 
volt és a „nem áiló“ Wclssdorn, Botos 

győzött.
Ismét láthatják a tudósok, mennyire jutnak az 
..áll, nem áll'* teóriájukkal. A Milleniumi-díjat 
T ry  Well, a bécsi nehéz pályán a derbyt Botos 
nyerte. Együk sem áll, mondták a tudósok, de 
mégis győznek, mondják — a laikusok.

A nagy díj eredményének első meglepetése, 
hogy

Napóleon Ismét kikapott, a másik megle
petés, hogy istállótársa, Cyrano megelőzte 

és második volt.
Cyrano megnyerte „félig** a Trial-Stakest, a 
Cseh Derbyben nagyon rosszra futott és most 
semmi esélye sem volt.

Alaska harmadik, pedig a legjobb formája 
sokkal rosszabb, mint Napóleon leggyengébb 
formája.

Hogy még egy Derbyben sem lehet biztosra
menni, azt

Napóleon gyenge szereplése igazolja,
mert Napóleon a Nemzeti Hazifi-dijban 8 hosz-

szal verte Botost, most Botos hagyta maga 
mögött Napóleont sok hosszal.

A részletes eredmény:
Osztrák Derby. 30.000 Schiüing. 2109 m.
1. Issekutz Gy. Botos 57 (Klimscha). 2. 

Vric3 Cyrano 57 (Balog). 3. Hg. Festetics 
Alaska 55 és fél (Esch). 4. Vries Napóleon 57 
(Schejbal). Futottak még: Bagó, Napnyugta, 
Ugó, Boss, Galonur. Biztosan ötnegyed hossza! 
nyerve, 1 és fél h., 1 h. Tct: 10:38, 21, 36, 17. 
Oddszok: 5 Botos, 10 Cyrano. 3 Alaska.

Napóleon helyezetlen futásával természete
sen a tavaly ősszel kezdett és egész télen foly
tatott

összes elffrefogadások elvesztek, amelyek
már Cagiiostro vereségével Is megtize-

deltettek.
A Magyar Derbyre egyetlen téli elörefoga- 

dás sem maradt meg, de ha egy-kettö még 
„jó“ is lenne, Napóleon helyezetlen futásával 
azok is már — nőmén est ómen — előre el
vesztek. A Magyar Derbyben végre mégis Try 
Well és Figaro is indulnak. Ezek valamivel 
jobb lovak, mint Cyrano. Majdnem biztos, 
hogy

Napóleon nem startol a Magyar Derby
ben,

amelyben úgy sincs semmi keresnivalója.

Steczákot Hérákkal szemben 
tanúsított durva viselkedésért 

200 pengőre büntették
Fokos és Boske, a két Fetanovlts-16 győzött -  Honvéd 

csak harmadik volt

ronika hajtóját, csak 100 pengővel büntették 
meg. Ennyit igazán megért a 3000 pengős 
díj!

Kovács Il-éknek úgyis sok van már a ro
vásán. Ha több ló indul, sohasem lehet tudni, 
melyik a legjobb esély. Sokszor előfordult már, 
hogy Kovács II lova volt a favorit és nyert 
a KováC3 István vagy a Vorst által hajtott ló. 
Eddig Kovács II-nek mindent szabad volt. 
Most végre az Egylet is megúnta ezt és, ha j 
aránylag nem is szigorú, de legalább valami
lyen büntetést alkalmazott.

Az ügetön nagyon sok hajtó „akadályoz” 
és falaz, de arra még nem volt példa, hogy 
egy hajtó

úgy a Nemzeti-díjat, mint a Derbyt, Ilyen
erőszakosan akarta volna megnyerni.

Azt sem szabad elfelejteni, hogy az ligetőn 
más klasszikus verseny nincs is. Ha véletlenül 
Bajnok S. nyert volna, altkor a legjobb négy
éves, Ipoly, úgy

a Nemzeti-díjban, mint a Derbyben nnfalr 
manipulációk miatt maradt volna le.

így tehát az Egylet szigorát mindenképpen 
helyeseljük. Ne legyen elnéző egyes hajtókkal 
szemben, bármely istállónak hajtanak is. így 
elsősorban Maszár Ferencre gondolunk, aki

sohasem nyert favorittal.

üt. H£BCZ BtlMYUttU»:
a Bükkhegység legvadregényesebb réazén) 700 m)
A U S Z T R I A  L E G S Z E B B  RÉSZÉK
(Karintiában 1200 m)

fiúk, leányok és felnőttek részére. Felnőt
teknek külön lakosztályok. Orvosi, tanan 
felügyelet. Sport. Olcsó árak. Prospektus. 
Ausztriában kizárólag NÉMET iérsaljíuR.
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volt, az egyenesben pedig csak Beki nyaltáig 
futott fel, vagyis olasz lett. Ez a ló 29.7 idő 
után legutóbb

2309 méterre futott S2-5t, most a három
száz méterrel röviöebb távra pedig 

32.S-at.
í (Ez sem formaváltozás?!). De Pandúr D. első 

két futásánál is favorit volt, mindakétszer 
olasz lett (ez véletlen?). Legutóbb pedig Tün
dér volt „reás” favorit és nagynehezen har
madik lett. Bezzeg araikor négy lónál tizen
hatszorost fizetett, akkor Feri bácsi is meg
erősítette magát. Nem hozunk fel több pél
dát. C3ak azt említjük meg, hogy nagyon 
érdekes, hogy

egyes hajlók nem képesek nyerni, ha fa
voritok, ilyenkor legtöbbször olasz lesz 

a lö.
Amikor számításon kívül hagyják őket, köny:
nyen nyernek.

A KETTESFOGATD-VEK SENYEK CSŐD JE,
A szerdai Kettesfogatu-versenyekre ismét 

nem adtak le egy nevezést sem, épp úgy, mint 
a derbynapi kettesre sem. Ez a folytatólagos 
tulajdonossztájk a keítesfogatu-versenyek 
csődjét jelenti. Remélhetőleg több ilyen feles- 

Az utolsó napon a holtbiztos helyezésű Pandúr ’-oces versenyt nem írnak k 
D. távolozott utolsó lett; 32.5, 33.1 után 38.9-et [ 
ment (ez úgy-e nem formaváltozás?!). Mind
járt a következő Hároméves versenyben Le- I 

í pojka két reás favorit, az első körben utolsó |

A blagyar LovaregySet
június 13. és 14-én d.n. 3-kor versenyt tart

Jelentősebb verseny nem szerepelt Megye- 
ren, azonban Fokos és Böske futása és Hon
védnek. a Jankovich ak iályverseny győzte
sének újabb startja elég erdekes sportot nyúj
tott, hacsak harmadik is lett.

A második futam után, amelyben Steczák 
Honvédet, Horák pedig Ltptóvárt lovagolta, 

Steczákot 200 pengőre büntették Korák
kal szemben tanúsított durva viselkedése 

miatt.
A Gátversenyt Fokoz, az Akadályversenyt 
Eöske nyerte, így a két Petanovit3-ló végre 
győzött. Említésre méltó, hogy Fokos tétre 
18, helyre 19-et fizetett, tehát helyre többet, 
mint tétre.

Vasárnapi megyeri verse
nyek részletes eredménye

(A zárójelben az első két szám a megafon, a 
harmadik a végoddsz, a negyedik az esetleges 

osztalékot jelenti.)
I. Katonatiszti sEtvcrseny handlcap. 1000 P.

U>00 m. 1. Hadik huszárok Liraanova (végig 
710 Muhr), 2. Losonc (2, 2%. 2% 44 Pakuts),
3. Carmen (végig 2%, 44 Vásárhelyi), 4. Vihar 
<3, 5, 5, 61 Ehrenberger). Nyakh., 10, 1%. 
Tót.: 10:13, befutás: 31.

Carmen veszít az indításnál, Vihar áll aa 
élre. Az egyenesben jön Límanova és nyak
hosszal győz.

n  Gátverseny. 1500 P. 2500 m. 1. Dr. Pe-
tanovits J. Fokos (8:10, 7:10 8:10 Blasko- 
vics), 2. Liptóvár (6, 8, 10, 272 Horák), 
Honvéd (végig I li ,  21, Steczák), 4. Kartárs 
(3 3, 4, 61, Müller), 5. Bokros (végig 5, 197 
Singer). Fejh., lv i, 6, 3. Tót.: 10:18, 19. • •
befutás: 235. (Fokos tétre 18, helyre 19!H) 

Kartárs, Liptóvár, Fokos, Honvéd és Bok
ros a sorrend. Ezután Liptóvár áll az élre az 
utolsó ugrásnál Honvéd, Liptóvár, Fo o , 
maid Fokos fejhosszal nyer Liptóvár ellen. 

Steczák Jenő zsokét a verseny lefolyása 
után Horák János lovászival nemben 
tanúsított dúrva viselkedése miatt ~00 

pengőre büntettek.
m  Akadályverseny. 1500 P. SOOO m. 1. Dr.

Petanovits J. Böske (végig 4:10, Fetting K ,
2. Mankó (végig 4, 43. Balázsoyits), 
lagalla (10, 10, 20, 808, Singer) 4 Mecies 
<4. 4, 6, 55, Berta). 5. Meglehet (6, 10,10 ,1. . 
Mészáros). F. m.: Rózsa Bimbó megvált lova

sától (6, 8, 10, 248, Wolbert). 6, 3, ötnegyedh., 
12 h. Tót.: 10:13, 12, 14, befutás: 27.

Mecies vezet. A tribünugrásnál mögötte 
vannak Pallagalla, Mankó, Böske, amely a 
fordulóban nagy ivet ír le, mégis könnyen 
győz Mankó és Pallagalla ellen.

IV. Gödi díj. 1200 P. 1600 m. 1. Hulme Gy. 
úrnő Cheeky (végig 4:10, Bihari), 2. Timo'.eon 
(v é g ig  2, 25. Csömöri), 3. Tiro (4, 5, 5, 92, 
Horák), 4. Minek? (3, 4, 4, 64, Horváth K. II.) 
ötnegyedhossz, 6, 3h. Tót.: 10:16, befutás: 23.

Timoleon vezet a távig, ott Cheeky megy 
előre és könnyen győz.

V. Nyeretlen kétévesek versefiye. 1200 P.
300 ni. 1. Cssmovits A. Paviova (3, 4, 5, Csö
möri), 2. Brezova (3, 2i/,, 2, 42, Pillár), 3. Ul- 
timo G. (7:10, 6:10, 8:10, 18, Alt) és Futó 
bclond (3, 3, 4, 68, Klimscha J.) holtverseny
ben, 5. Borzas (6, 6, 8, 225, Schwadlenka).
F. m.: Assző (8, 6, 8, 345, Szeltner), Cudar 
(végi- 6, 258, Mányi), Albusz (8, 10, 10, 340, 
Bakonyi), Sárkány 6, 6, 8, 340, Horváth K. 
I I ) Bokréta (6, 10, 10, 488, Esch II.), Fur
fangos II. (3, 5, 6, 249, Esch T.). ötnegyedh., 
holtv., I l i  h- 2 h. Tót.: 10:88, 11, 11, 10, 10, 
befutó fogadások: Paviova—Brezova 10:285, 
Paviova—Ultimo G. 10:77, Paviova—Futó 
bolond 10:174.

Albusz vezet, a dombnál jön Paviova és biz
tosan nyer Brezova és a hotlversenyt futó 
Ultimo G. és Futó bolond ellen.

á l  Hamllcnp. 1200 P. 1850 m. 1. Kozuch F. 
Álba (5, 5, 6, Csömöri), 2. Lulu (végig 1%, 
29, Eiharf), 3. Gyöngykaláris (5, 6, 6, 122, 
Berta), 4. Doubtful (2, 2, 1%, 25, Alt), jL Sa- 
turnus (2%, 3, 4, 62, Esch II.). F. m.: Csókos 
Julis (végig 6, 195, Bakonyi), Robinson (4, 6, 
6 84 Esch T.), Csicsóka (10, 12, 20, 708,
Mányi). 1 h. 1% h. 4 h. 1% h. Tót.: 10:113, 
25, 15, 23, befutó: 10:418.

Robinson hosszakkal vezet, a dombnál jön 
Álba és biztosan nyer.

Yn. Welter handicap. 100 P. 1100 m. 1. Ul- 
mer T. Sherry (2%, 2, 2, Klimscha J.), 2.
Mulatság (4, 4, 3, Bihari), 3. Bánom is én (8, 
8, 10, Csömöri). F. m.: Amourette (6, 8, 10, 
Esch n.), Africanus (8, 8, 6, Horváth K. n.), 
Alvajáró (4, 5, 6, Szeltner), Senora (6, 6, 10, 
Heinrich), Kékes II. (végig 5, Schwadlenka), 
Szép 10, 12, 12, Kakonyi), Matador (6, 6, , 
Wolbert), Mesebeli (végig 4, Simics), Bátor 
(5 6 6, Esch T ), Branyiszkó (12, 20, 20, 
Krédier), Szöszike (6, 6, 10, Pillár), Vivő (20, 
25, 25, Dér).

Egy társaságbeli pesti fiatalember 
útja Monté-Cáriétól a menhelyig
A hajdani többszörös háztulajdonos most húsz fillért fizet 
éjszakánként a menhelyen

Kovács II. felháborító .
és botrányos hajasat

A Maszár F e r e n c - S é l e  lorm acdltozásoh
-  Pandúr D. és Lepo/ka fn lasa i

Kova., n .
ritó módon hajtotta a Dér - ioolyt oly
A start után 200 méterrel a favorit ^  J  
durván keresztezte, hogy az felvágott, viss 
esett és csak

Feisner mesteri hajtásának köszönhette 
győzelmét.

Még a rombolásnál is ^alk^önség
volna, ha Ipoly nem ^  a ^
— amire még nem volt példa Kovács H. 
folyása közben is éiesen Umtet elöttf
eiten és ahányszor elhajtott •

uaneos pfujozással üdvözölték. Ipoly gazdája, 
Dubovetz Emil, szintén erős kifejezésekkel il
lette a verseny lefutása után. Kovács 300 pen
gős büntetést és két napi eltiltást kapott, ami 
nem is nagyon sok. Maszár Izidort legutóbb, 
holott eddig még nem merült fel panasz el
lene startnáli elégedetlenség miatt büntették 
100 pengőre és három napra. Kovács H. esete 
annál súlyosabb, mert a

Nemzett díjat Ipoly szintén csak a Ko- 
vács-rnanipuláció miatt veszítette el. 

Veronika állandóan felvágatta a Dubovetz- 
’ovat, így nyert Bajnok S. Kovács Istvánt, Ve-

Elcsigázott, lerongyolódott külsejű fiatal
ember állított be a Vörös Kereszt Baross- 
utcai irodájába. Mint annyian mások, ő is azért 
jött, hogy segítsenek rajta. A Vörös Kereszt 
tisztviselői nyomban látták a fiatalemberen, 
hogy valamikor jobb napokat láthatott. Sze
mei értelmesen csillogtak a csontkeretes 
pápaszem mögül, szavai, beszéde is elárul
ták, hogy a jobb társadalmi rétegekből szár
mazik, valamikor oda tartozhatott.

Nem tévedtek. A harmincév körüli fiatal 
férfi néhány évvel ezelőtt ismert alakja volt 
mindazoknak a helyeknek, ahol a gondtalan, 
gazdag fiatalemberek meg fór dalnak P

A bárok parkettjén egy Holla Nova nevű 
táncosnővel táncolt állandóan a forró dzsesz 
hangjaira. Az éjszakai életben tudták róla, 
hogy szerelmes ebbe a táncosnőbe és sok pénzt 
költ rá. Azt is tudták azonban, hogy teheti, 
hiszen többszörös háziúr Pesten.

Most lerongyolódva állt a Vörös Kereszt 
irodájában, ahol négy napra szőlő beutaló cé
dulát adtak neki a Vörös Kereszt egyik mene
dékhelyére.

— 8 . . .  Tibor vagyok — mutatkozott be, 
nagyon kérve, hogy ne írjuk ki vezetéknevét, 
mert nagyon röstelné régi társasága előtt. — 
Nagyapám földbirtokos, apám Székesfehérvá
rott a városnál teljesített szolgálatot. Na
gyobb összeget és földbirtokot örököltem, nagy
apámtól, amelyen részben értékpapírokat, 
nagyrészben pedig pesti ingatlanokat vásárol
tam. 1921-ben édesapám Badsnben, ahova 
gyógykezeltetés céljából utazott, meghalt. 
Anyám, aki nyugdíjat nem kapott édesapám 
után, mert apám végkielégítéssel távozott a 
város szolgálatából, a pesti ingatlanok jövedel
méből élt. En Pestre kerültem az egyetemre, a 
jogra iratkoztam be, amelynek hét félévét hall
gattam végig. Ekkoriban összetűzésem támadt 
egy tanárommal, amely miatt kizártak az 
egyetemről. Nemsokkal később anyám is meg
halt, Budán, a Széher-úton villát örököltem 
utéma, szép családi villát, ami a Dohnányi-villa 
mellett áll. Ezenkívül a Nap-utca SG-os számú 
hétemeletes 19 lakásos házat, a Barcsay-utca 
és Erzsébet-körút sarkán egy háromemeletes 
házat és nagyobb összegű készpénzt és érték
papírt. A Józsefvárosban is volt anyámnak 
egy négyemeletes bérpalotája, amelyet azon
ban közvetlenül halála előtt eladott és ezután 
én már csak az utódtól kaptam bizonyos tör
lesztési összegeket. Ez is komoly összeget tett 
ki havonta. Ezek képezték vagyonomat, ezen
kívül fényűzően berendezett lakás maradt rám 
Budapesten. A házalw.t gondnok kezelte, aki 
mint később megtudtam, megkárosított. 1S27- 
ben a budai villát elárverezték, spekulációkba 
kezdtem, egy ipari vállalkozásba adtam pénzt 
és a budai villát terheltem meg vele. Még 
mindig nagy vagyonom maradt azonban. Ek
koriban ismerkedtem meg azzal a táncosnővel, 
akinek nevo igen ismert volt Budapest éjsza

kai életében. Az 6 révén kokainista lettem, ké
sőbb a kártyára is rászoktam.

Rövidesen elúszott a Nap-utcai ház.
— Erre az időre esett házasságom is. Ro

mantikus szerelmi házasságot kötöttem. A 
Klauzál-utca 10. számú házban laktam és 
beleszerettem a viceházmester gyönyörüszép 
leányába. Elvettem feleségül, de mindössze 
félévig éltünk egymással, azután elváltunk. 
Másodszor is megnősültem, megint csak sze
gény lányt vettem el, egy ékszerész lányát. 
Feleségem nagy életet akart élni, könnyelmű 
volt, állandó látogatója lett a brúlzsszalónok- 
nak, százasokat vesztett el egy délután. En is 
kártyáztam, ö is segített a vagyonomat elher
dálni, sőt később váltókat is állított ki, amer 
lyekct kénytelen voltam kifizetni.

Erre ráment az Erzsébet-körűtí ház Is. 
Teljesen tönkrementem, az asszonyt négyéves 
kisfiámmal leküldtem időközben Jugoszláviába 
költözött apósomhoz és megindult köztünk a 
válóper. Feleségem múlt év őszén közeledni 
próbált hozzám é3 hívott le Jugoszláviába. Le
mentem és egy szappangyárba kerültem, ott 
vállalva munkát. Ez év tavaszán kitoloncoltok 
Jugoszláviáiból engedély nélküli munkavállalás 
miatt. Március 18-án tettek át a határon, ahol 
megkértem a magyar hatóságokat, hogy ne 
toloncoljanak Pestre, hanem engedjék meg, 
hogy Pécsre mehessek. Pécsett ismerőseim él
nek, ott próbálkoztam elhelyezkedni. Nem si
került. Ekkor már egy fillérem sem volt. Gya
log indultam neki, hogy elmenjek Székesfehér
várra, talán ott sikerül munkát szereznem. Ez 
a reményem is hiábavaló volt. Elindultam te
hát Pest felé, természetesen gyalog. Pestre 
érve. felkerestem régi barátaimat, volt iskola
társaimat, akikkel együtt Jártam valamikor a 
Tavaszmező-utcai gimnáziumba. A barátok 
meglátva lerongyolt külsőmet, egy-két pengős 
segéllyel ráztak le a nyakukról.

— így kerültem a Vörös Keresztbe. Mi
előtt kijöttem ide a menhelyrc, felkerestem 
egy volt iskolatársamat a Városházán, akinek 
közbenjárására Só pengő segélyt utaltak ki 
számomra. Ebből a pénzből kiruházkodtam, — 
mondja fanyar mosollyal a nem őrá szabott 
lötyögő kabátra és a Teleki-térről származó 
nadrágra mutatva.

Lakásom húsz fillérbe kerül naponta, de
nem tudom, meddig tudom fizetni ezt is,
— mondja tűnődve a hajdani többszörös

háztulajdonos. j
— Mihez ért?
— Beszélek magyarul, németül, szerbül, fran

ciául és olaszul is tudok, de nem periektől. 
Tudok gépírást, értek a levelezéshez. Talán 
ügyvédi irodában is megfelelnék, hiszen hét 
félévem van a jogi egyetemen.

— Mik a vágyai ?
— Egy rendes ruha, hogy ne ijedjenek meg 

tőlem, ha állásügyben ajánlkozni megyek és 
egy-két váltás fehérnemű.

Hajdúszoboszlóí Gyógyfürdő
Olcsó és páratlanul eredményes. 73 és 78?-os sós, jódos, brómos, 
hidrocarbonatos hőforrások. Percenként 3000 liter forróvíz. Strand
fürdők — kádfürdők. Állandó orvosi felügyelet és gyógykezelés

Prospektussal és mindennemű felvilágosítással készséggel szolgál az Igazgatóság
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A MAGYAR HÉTFŐ CJ VASÁRNAPI 
TELEFONSZAMAI: 444—03, 444—04

MAGYAR HÉTFŐ TELEFONJAI: 
HÉTKÖZNAP 250—90,

Záporeső, esetleg jégeső
A Meteorológiai Intézet Jelenti június 7-én 

délben:
Nyugateurópában és Középeurópa nyu

gati felén az óceáni hidegebb levegő beözön- 
lése a szárazföldre még egyre tart. Az időjá
rás ott a legtöbb helyen, így Dél-Angliában, a 
La Manche-csatorna mentén, Franciaország
ban, az Alpokban és Németország középső ré
szén és Oroszország nyugati, valamint középső 
területein.

Hazánkban a vasárnap reggelig terjedő 24 
óra alatt az ország szélső keleti szélét kivéve 
szintén mindenütt volt eső, sőt a nyugati ha
társzélen még ma reggel is esett. A legtöbb 
eső a Dunántúl volt, ahol Zalaegerszegen 31 
Balatonkenesén 23, Lentin 14, Keszthelyen 13, 
Somogyszobon és Sárbogárdon 10 milliméter 
csapadék esett. Ugyanennyi esett még az 
Alföldön Kisteleken is. Zivatart jelentett 
Szentgotthárd, Baja, Szeged, Békéscsaba, 
Debrecen, Budapest, Balatonkenese, Sárbo- 
gárd, Galgamása. Jég pedig Baján, Budapes
ten, Balatonkenesén, Zalaegerszegen, Lentin, 
Somogyszobon és Kisteleken esett. A hőmér
séklet ma éjjel a talaj mentén csak Szombat
hely, Eger és Tárcái vidékén süllyedt 5—6 
fokra.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 17
Celsius fok, a tengerszintre átszámított lég
nyomás 758 milliméter, alig változik.

Várható időjárás a következő 2 ', órára: Vál
tozó felhőzet, de helyenkint még záporeső, 
zivatar, esetleg jégeső. Kissé élénkebb délnyu
gati szél. A  hőmérséklet nem változik lénye
gesen.

Báli vitatkozás négy életveszélyes sebesült
tel. Sátoraljaújhelyről jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: Bozsva községben bált rendez
tek, amelyen szabadnapos pálházai csendőrök 
is megjelentek. Mulatozás közben a Palágyi- 
testvérek összevesztek a csendőrökkel. Vere
kedés támadt, amelynek során a csendőrök 
kardjukat is használták. Bíró Imre csendőr 
és három Palágyi-íivér életveszélyesen meg
sebesült Az eddigi vizsgálat során még nem 
lehetett megállapitani, hogy tulajdonképpen 
miért támadt a véres verekedés. Állítólag 
azért vesztek össze, mert az egyik Palágyi- 
fiú nem akart táncra kérni egy leányt

Hannincötmilliö cserebogár. •. Sopronból 
jelenti a Magyar Hétfő tudósítója: Sopronban 
az idén a szokotnál is nagyobb volt a cserebo
gárrajzás, ezért a város vezetősége két héten 
át irttatta a cserebogarakat. Mint a város gaz
dasági hivatala most megállapította, a három 
beváltóhelyen, ahol literenként 6 fillérért vet
ték át a rovarokat, összesen harmincötmillió 
cserebogarat szolgáltattak be.

Hármas ikrek. Pécsről Jelenti a Magyar 
Hétfő tudósítója: Szeszrán Fridolin pécsi aszta
lossegéd felesége hármas ikreknek adott életet. 
Két leánya és egy fia született. Az újszülöttek 
néhány óra múlva meghaltak.

Meg akart halni, mert összetört egy virág
vázát. Szentesről jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: Algyö közelében a vasúti hídról a Ti
szába vetette magát Hajdú Jolán 20 éves sze
gedi leány. Egy MÁV tisztviselő vette észre az 
öngyilkosságot és csónakon kimentette az élet
untat- A vizsgálat során kiderült, hogy Hajdú 
Jolán egy földbirtokosnál állott alkalmazásban 
és azért akart meghalni, mert összetörte szol
gálatadója virágvázáját.

öngyilkos autóbuszkalauz. Kocsis Imre 36 
éves autóbuszkalauz a Novibazár-tér 7. számú 
vendéglőben luminállal megmérgezte magát. 
A mentők eszméletlen állapotban vitték a 
Rókusba.

Megmérgezte magát egy kispesti asszony. 
Vasárnap reggel Strasszer Aladárné 48 éves 
mészáros neje Kispesten Nagy Sándor-utca 
151. szám alatti lakásán nagymennyiségű do- 
matrinnal megmérgezte magát. Az öngyilkos- 
sági kísérletnek családi okai vannak. A kispesti 
mentők Strasszemét súlyos állapotban a Horthy 
Miklós kórházba szállították.

Unitárius templomszentelés Pestsztlőrincen.
Józan Miklós püspöki vikárius vasárnap dél
előtt 10 órakor szentelte fel Pest szent lőrincin 
az állami lakótelepen épült unitárius templo
mot. A gyülekezeti ház avatását ugyancsak 
vasárnap este hat órakor tartotta az egyház- 
község. Az avatóbeszédet dr. vitéz Nyirédy 
Géza, a Dávid Ferenc Egylet alelnöke mon
dotta.

Ribáry Károly temetése. Vasárnap délelőtt
’ £11 órakor temették el a Kerepesi-úti teme
tőben Ribáry Károlyt, az Adriai biztosító tár
saság ügyvezető igazgatóját, aki mint ismere
tes, autószerencsétlenségnek esett áldozatul. 
A temetésen nagy számban jelentek meg az 
elhunyt barátai és a biztosítási szakma képvi
selői. Hevesi Simon főrabbi gyászbeszéde után 
Erdős Aladár vezérigazgató az Adriai biztosító 
társaság. Kozma aligazgató a tisztviselőkar 
nevében búcsúztatta az elhunytat, majd a tár
saság sportegylete részéről mondtak utolsó Is- 
tenhozzádot. Ezután elhelyezték utolsó nyugvó
helyén a szerencsétlen sorsú Ribáry Károlyt.

Frontharcosok zászlőavató ünnepélye. Az
Országos Frontharcos Szövetség IX. kerületi 
főcsoportja vasárnap délelőtt zászlóavatő ün
nepséget tartott, amelyen nagyszámú és elő
kelő közönség vett részt. A Bakáts-téri plébá
nia templomban vitéz Mándoky Sándor ny. tá
bori főesperes szent misét mondott, majd fel
szentelte a zászlót. Ezután díszközgyűlést tar
tottak, amelyen dr. Sztudinka Béla főcsoport- 
elnök megnyitója után az egyházak főpapjai 
megáldották a lobogót. Engelbach Alajos ny. 
ezredes, a Szövetség alelnöke mondott nagy
hatású ünnepi beszédet, majd vitéz dr. Szelnár 
Aladár és Vajda Gyula beszédei után ért véget 
az ünnepség.

Népegészségügyi és munkásldállitás Vácon.
A váci évszázados Löház összes helyiségeiben 
és az ott felállított hatalmas területű sátorban 
a Népegészségügyi Múzeum anyagából Karnis 
Gyula rektor, képviselőházi alelnök, váci kép
viselő támogatásával népegészségügyi és mun
káskiállítást rendeztek, amelyben különösen a 
váci helyi anyag keltett feltűnést. Kiemelkedő 
volt a püspöki uradalom, a városi tisztiorvosi 
hivatal, továbbá Vác város vízmüveinek és 
villamosmüveinek és az ottani iskolán kívüli 
népművelő bizottságnak a kiállítása. A kiállí
tást több mint tízezer ember szemlélte meg 
és annak hatása alatt ’Hanauer A. István dr. 
megyéspüspök váci munkás- és népfürdő léte
sítésére tízezer pengőt adományozott.

Szendy polgármester vasárnap Varsóból 
Berlinbe utazott. Varsóból jelentik: Szendy 
Károly polgármester vasárnap délelőtt 9 óra
kor elutazott Berlinbe. A polgármester búcsúz
tatására megjelentek a pályaudvaron Star- 
zynski varsói főpolgármester, a külügyminisz
térium képviselői és a magyar követség tagjai.

Schacht dr. Bulgáriába utazik. Szófiából je
lentik: Dr. Schacht, a német Birodalmi Bank 
kormányzója június 15-én érkezik Bulgáriába. 
Schacht két napig marad Szófiában.

Gorkij állapota válságos. Moszkvából Je
lentik: A Gorkij állapotáról kiadott legújabb 
orvosi jelentés szerint a beteg súlyos szívgyön- 
gesége szonbaton naphosszat tartott. Szabály
talan érverése némelykor rendkívül meggyor
sult, máskor alig volt érezhető. A tüdőgyul
ladás nem fejlődött tovább.

Feloszlatták a görög közhivatalnokok egye
sületeit. Athénből jelentik: A hatóságok fel
oszlatták a közhivatalnokok egyesületeit.

Szegeden elfogott kispesti betörő bűnlajs
troma. Veszedelmes betörőt fogtak el Szege
den. Még a múlt hónap 27-én Szegedre érke
zett Kazinczy László 22 esztendős szövősegéd, 
aki álláshoz akart a vidéki városban jutni. 
Elhelyezkedést nem talált, de ennek ellenére 
olyan költekező életmódot folytatott, amely a 
detektíveknek is feltűnt. Kazinczy Lászlót be
kísérték a szegedi rendőrségre, ahol igazoltat
ták. Bejelentőlapjának adatai szerint legutolsó 
lakása Kispesten az Eggert-utca 122. számú 
házban volt. A szegedi rendőrség telefonon 
lépett érintkezésbe a kispesti kapitánysággal, 
hogy tisztázza a szövösegéd múltját. Így de
rült ki azután, hogy négyrendbeli betörésért 
keresik. Kazinczy László tört be Kispesten 
Neverkényi Ferenc látszerész üzletébe, ahon
nan kétezer pengő értékű holmit zsákmányolt. 
Kifosztotta az üllői-út 171. számú házban lévő 
áruház kirakatát, ahonnan 11 vég vásznat vitt 
el. Az tniöi-út 181. szám alatti trafikba fal- 
bontás utján jutott be és onnan 350 pengő 
f ^ ^ , PeStSZentIÖrÍncen pediS az tíllöi-úti 
lopott*51 600 pengö értékü dohánynemüt

Sztrájkba léptek a kecskeméti Iáda- 
gyari munkások. Kecskemétről telefonálja 
a Magyar Hétfő tudósítója: Kozma-testvé
rek kecskeméti ládagyárának 100 munkása 
sztrájkba lépett A munkások a másfél pen- 
gotol—három pengőig terjedő napszámok 
~ százalékos emelését kívánták, amelyet a 
gyár tulajdonosai azzal tagadtak meg, hogy 
nem drágíthatják meg a ládákat.
\'VfT TH4JDCSZ(>BOSZLÖI GYÓGYFÜRDŐ MEG- 

' « ik leglátogatottabb igen 
e , j á r a t i , , , '  eredményes gyógyfürdője » 

Haidusrobosriói Gyógyfürdő megnyílt. Hírneve, fur-
d m  ó orsIig "nk egész Európában ecve-duLIÍÓ kinccsel dicsekedhetik Hajdúszoboszlón ,  ma 

~ . ” T,d fennállása óta — tízezer és tízezer meK- 
(U ?Ií,be-m ,hlJde "  mindenfelé a szoboszló! „csodaforras áldó é« eredményes hatását. A fürdő 

b0Kl  »  szerényebb anyagi viszonyok 
é\- í mb?r ,s megengedheti magának az ott 

tartózkodást, mivel a fürdő közvetlen közelében egy
szerűbb n,áruházaknál a megélhetés nem kerül 
többe, mmt odahaza. A fürdő a folyó idényben teljes 
kiépítést 113’er, amennyiben fedett medencék, kabin- 
fiorok, pihenők, inhalatóriom stb. építése folyamat- 
ban van. Prospektussal és felvilágosítással készség
gel szolgai díjmentesen a fürdő igazgatósága.

í jz ■ CABCON FŐZŐTANFOLYAMOK kezdődnek 
a Székesfővárosi Népművelési Bizottság rendezésé- 
ben. A tanfolyamok kezdő, haladó és különlegességi 
csoportra tagozódnak. így módot nyújtanak arra, 
hogy nemcsak a főzésben járatlanabb hölgyek és 
urak, hanem a gyakorlott háziasszonyok is gyarapít- 
hassak konyhaművészet! ismereteiket. A tanfolyam 
időtartama hat hét, beiratási díj 5 pengő. Felvételre 
jelentkezés a Gázmüvek VI., Vilmos esászár-út 3. sz.
I. emeleti mintnkonyháiban.

BLFŐZÉSI BKMUTATÓK minden kedden és pén
teken délután 5 órakor a Gázmüvek VI., Vilmos csá- 
szár-út 3. sz. I. emeleti bcmuíatóhelyiségében. Az 
előadásokon a takarékos gázfőzés ismertetésén kívül 
a különböző gyümölcsök és zöldségfélék cltevését. 
valamint a friss főzelékfélék különböző elkészítési 
módját is bemutatják.

ZF.BEGÉNYI CSODA. A magyar Idegenforgalom
nak legismertebb attrakcióit eddig is a népélet és 
népművészet sok eredetiségének és hatásos kolorit- 
jának köszönhettük. Minden vidék nyújt valamit, 
ami a maga földjének talajából született s népének 
lelkiségéből kialakulva, nyert művészi formát. A 
népművészet eme szétszórt kincseinek egy reprezen
tatív gyűjteményét — melyekhez hasonló példányokat 
csak néprajzi tárlatok vitrinjei őriznek — egy szép 
lélek lelkessége Zebegény néhány falusi házának ml. 
Hőjébe sűrített. Amit itt együtt látunk, rendkívül 
gazdag élmény s a látottak hatását csak fokozza, 
hogy valami édesen naiv hangulat telíti meg az 
egész légkört, mely a falak közt felénk árad. Az 
IBFSZ május 14-én autóbusz-kirándulást rendez a 
Zebegényl csodához. Részvételi díj villásreggelivel 
és uzsonnával 30.— pengő. .Jelentkezni lehet az 
Autobus Tours Irodában, Vörö«roarty-tér 7.

Székesfehérvár rendkívüli 
közgyűlése tudomásul vette 
a kórházi ügyekben hozott 

fegyelmi ítéleteket
Székesfehérvárról telefonálja a Magyar 

Hétfő tudósítója: Vasárnap délelőtt Székes- 
fehérvár törvényhatósága gróf Széchenyi 
Viktor főispán elnöklete alatt rendkívüli 
közgyűlést tartott, amelynek napirendjén 
csak a közkórházi fegyelmi ítéletek szere
peltek. Az ülés teljesen magáévá tete az 
ítéleteket és egyhangúlag tudomásul vette 
dr. Havrenek József alispán felmentését, 
valamint azt, hogy dr. Szüts Gedeon és dr. 
Gratán István aljegyzővel szemben a fe
gyelmi hatóság rosszalását fejezte ki, dr. 
Turcsányi Ede Vilmos főorvost 300 pen
gőre és dr. Hornyánszky Károlyt 200 pen
gőre büntette meg.

A rendkívüli közgyűlés egyhangúlag el
határozta, hogy felterjesztéssel fordul a 
belügyminiszterhez és javasolja, hogy dr. 
Turcsányi Ede Vilmos főorvost a belügy
miniszter helyezze vissza állásába.

Apját akarta látni. . .  Vasárnap Győrbe ér
kezett Ungvári László színházi díszletező fia, 
aki Szegedről, a 350 kilométeres úton, gyalog 
jött. A 15 éves ifjabb Ungvári László elmon
dotta, hogy apját akarta látni, azért gyalo
golt egy héten át. útközben istállókban, kaz
lakban aludt

Elfogtak egy veszedelmes szélhámost. A
komáromi rendőrség elfogta Abrahám Gézát, 
aki álneveken különböző szélhámosságokat 
követett el. Az őrizetbe vett csaló éjszaka meg 
akart szökni a fogdából, de kísérletét idejé
ben észrevették, Abrahám Gézát a győri 
ügyészség fogházába szálliottták. Bünlajtsro- 
mát most állítják össze.

Véget írt az egri gyógyszerész kongresszus.
Egerből telefonálja a Magyar Hétfő tudósí
tója: Vasárnap fejeződött be a Magyarországi 
Gyógyszerész Egyesület háromnapos egri kon
gresszusa, amelyet aa egyesület hatvanéves 
fennállása alkalmából tartottak nagy érdek
lődés mellett. A záróülésen hozott határozati 
javaslatban a gyógyszerész-kamara felállítá
sát, a gyógyszerészképzés reformját és jóléti 
intézmények létesítését kérték. A kongresszus 
végül egyhangúlag tiltakozom.1 a 25 éves fran
cia béketerv ellen.

A  K IS  Ú J S Á G  A  M A G Y A R  H É T F Ő  
T E S T V É R L A P J A . O L V A S S A !

Emelkedik az életbiztosítási üzletág díjbevé
tele. A Biztosítási Intézetek Országos Szö
vetsége legutóbb tartotta meg teljes ülését 
Gergely Tódor m. kir. gazdasági főtanácsos 
elnöklete alatt. A gyűlést különösebb érdeklő
dés előzte meg, mert mindenki ettől várta, 
hogy megismerje a hazai biztosító intézetek 
álláspontját a Pliönix-üggyel kapcsolatban. 
Gergely Tódor beszédében valóban behatóan 
is foglalkozott e kérdéssel. Kifejtette, hogy 
Dár természetesnek tartja a közvélemény fel
háborodását és aggodalmát, de elítéli azt, 
hogy felelőtlen tényezők a Phönix bukását jo
gosulatlan támadásokra használják fel a biz
tosítási intézmény ellen. Ezután a magyar 
biztosító intézetek készségét jelentette be, 
mellyel részt akarnak venni a Phönix-ügy ren
dezésében és a tisztviselők kenyerének meg
mentésében. A részvétel mértékét azonban — 
mondotta — maguk a biztosítók fogják meg
állapítani. Az elnök nagy tetszéssel fogadott 
beszéde után Kutast Elemér dr. igazgató ter
jesztette elő a Szövetség 1935. évi működéséről 
szóló jelentést. Ennek legfigyelemre méltóbb 
megállapStásr„ hogy 1921 óta most mutat elő
ször emelkedést az életbiztosítási ág díjbe
vétele.

Tcstszínű harisnyát csak akkor hordhat, ha 
felesleges szőrszálait a dr. Morisson depilátor 
fájdalommentesen egy perc alatt eltávolítja.

VUIamoskészülék a háztartás szolgálatában. 
Az Elektromosmüvek V., Honvéd-utca 22. sz. 
alatti kiállításán az érdeklődőknek díjtalanul 
bemutatják mindazokat a villamoskészüléke
ket, amelyek segítségével a háztartási mun
kák úgyszólván játszi könnyedséggel, fillé
rekért elvégezhetők. Például: a villamos 
vasalónak egy órai üzemköltsége 12 fillér, a 
porszívóé 7 fillér, a parkettakefélöé 6 fillér, 
a szellőzőé 1.5 fillér; a villamos kávéfőzővel 
hat csésze kávét 1.5 fillér üzemköltséggel ké
szíthetünk. A kiállítás villamos konyhájában 
minden hétfőn, csütörtökön és pénteken dél
előtt % 10 órakor főzöelöadást tartanak. A ki
állítás megtekintése díjtalan; nyitva reggel 
8-tól délután 3 óráig.

Jugoszláviában 24 millió dinár befektetéssel 
új cukorgyárat alapítottak. A gyár kapaci
tása egy idényben hatezer vagon lesz. Mint 
hírlik, a gyár alapításában a cseh tőke is 
résztvesz.

A FŐVÁROSI PÉNZINTÉZETEK betétei a 
tavalyi évhez viszonyítva lassan emelkedtek. A 
takarék- és folyószámlaállomány április végén 
1226 millió volt, a tavalyi 1226 millióval
szemben.

Az osztrák-lengyel kereskedelmi tárgyalá
sokat, melyeket Varsóban folytattak, meg
szakították. Az osztrák delegátusok hazautaz
tak. Mint hírlik, e hó közepén ismét összeül
nek a két állam megbízottai Bécsben.

Szerkesztésért felel: LÉVAI JENŐ 
Kiadásért felel: dr. BÁLINT MÓZES

stádium saitövállalat rt.
Budapest, VIII.. Rokk Szilárd-utca 4.

Felelős: Gyory Aladár igazgató.

A magyar búza sorsa. A  magyar rónákon 
sárgulva érik a magyar export királynője — 
a búza. Az egész ország aggódó szeretettel 
tekint a magyar mezőgazdaság felé. _ Az az 
idő már régen elmúlt, amikor a városi embe
rek érzéketlenek voltak a falusiak nehéz 
problémáival szemben. De talán még egy év
ben sem volt olyan fokozott a városi embe
rek együttérzése a mezőgazdákkal, m.nt az 
idén. Agrárország lévén, az egész ország 
gazdasági élete össze van forrva a magyar 
föld terményeivel. Ezek között első helyen a 
búsa áll. A legutóbbi statisztikai kimutatások 
szerint az 1935. évben egyedül a búzából 52 
millió pengő értékűt exportáltunk. Természe
tes, hogy ez az összeg nagyban javítja keres
kedelmi mérlegünket. Az idei év jobb ter
mése hivatva van egész gazdasági életünk 
fellendítésére. A becslések szerint az átlag
éveket meghaladó jobb és nagyobb mennyi
ségű termésre számíthatunk. A  búzaföldek 
hozama 25 millió mázsára tehető. Ebből bel
földi szükségletre 12 millió mázsát véve, 13 
milüó exportálható felesleg marad. Ennek az 
óriási mennyiségnek az elhelyezése nem kis 
gondot és feladatot ró értékesítő szerveinkre. 
Ezt a mennyiséget ,,egy-kézzel” lebonyolítani 
képtelenség. Teljes szabadság, levegő és tá
mogatás kell mindenki részére, aki csak ve
vőt tud szerezni jó áron. Nézzünk körül ed
digi piacainkon, hol és mennyit tudnánk el
helyezni. Az ország elsőrendű érdeke termé
szetesen, hogy búzánkért valódi értéket is 
kapnak. Ilyen szempontból a piac két részre 
osztható. Clearizges, tehát olyan államokra, 
ahonnan mi Í3 csak árut kaphatunk ellenér
ték képpen, és nem clearinges, tehát valutá
val fizető országokra. Az elsőhöz tartozik 
Olaszország, Ausztria és Németország. A ró
mai paktumban lefektetett megállapodások 
értelmében Olaszország 2 millió és Ausztria 
szintén két millió mázsa búza átvételét vál
lalta. Olaszország kétségtelenül eleget fog 
tenni kötelezettségeinek, viszont Ausztria ré
széről már nem egyszer ért bennünket kelle
metlen meglepetés. A harmadik clearinges ál
lam, Németország szintén jó átvevőnek bizo
nyult. Itt azonban már arra kellene töreked
nünk, hogy ha már búzánkért valutát nem 
is, de legalább komoly értékü árukat kap
junk. Elvégre mégsem hetyes, hogy a magyar 
föld büszkeségéért, a búzáért, példának okáért 
értéktelen fényképezőgépeket kapjunk. A va
lutával fizető, tehát nem clearinges államok 
közül Svájc mintegy 1 millió mázsa átvéte
lére hajlandó. Az ezekután fennmaradó 8 mil
lió mázsa elhelyezése tekintetében számba 
jöhetnek Hollandia, Anglia és újabban meg
szerzendő piacok. Fel tehát a nagy búzaütkö
zetre! Az érdekeltek pedig fogjanak össze és 
minden más szempontra való tekintet nélkül 
törekedjenek búzánkat elhelyezni. Ma ennek 
fontosságát nem lehet eléggé hangsúlyozni. 
Hisz az kétségtelen, hogy annak jobb, bizto
sabb elhelyezése az egész magyar gazdasági 
élet fellendülésének alapját képezi.

A jégkartell tagjai között az ármegállapí
tás körül nagy ellentétek keletkeztek. Az 
egymásközti tárgyalások annyira kilátásta
lannak látszanak, hogy két gyár a megálla
podást már fel is mondta.

A MAGYAR ÉLELMISZER SZÁLLÍTÓ 
ÉS ARUKEEESKEDELMI RT. 1935. évi 
mérlege 7 és fél millió részvénytőke és tar
talék-alap mellett 3813 pengő tiszta nyere
séget számol cl.
A magyar cseresznye átütő sikerét mutatja 

az, hogy Ausztria is átvevőként jelentkezett, 
ötezer mázsa exportálható Ausztria felé.

A szovjetorosz ipari termelés az 1935. év
ben 32%-kai emelkedett a múlt évihez ké
pest.

AZ OSZTRÁK KÜLKERESKEDELMI 
MÉRLEG április havában 19 millió passzí
vummal zárult. A behozott áruk összege 
100 millió schiiling volt, míg a kivitel ér
téke csak 81 millió.

i :U  £ * • ,  H ki,/-Kyi'lr-se. A napokban tartotta XXXVI. rendes közgyűlését az Országos 
Központi Hitelszövetkezet Beöthy László el- 
noklcsévél és megelégedéssel vette tudomásul, 
hcigy az intézet a válságos pénzügyi s gazda
sági viszonyok ellenére igen sikeres tevékeny- 
séget fejtett ki az elmúlt esztendőben, majd 
a közgyűlés a l,12.260.S3 pengő üzleti felesleg 
felosztásáról intézkedett, végül az igazgató- 
^ f  és felugyelöbizottsági tagsági választáso
kat ejtette meg s uj igazgatósági tagokul dr. 
Darányi Bélát, a „Futura" vezérigazgatóját 
es dr. Antal István igazságügyi államtitkárt, 
a Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége 
volt ügyvezető-titkárát választotta meg.

Az Urikányi 2 pengő 50 fillér osztalékot fizet.
Az Unkány-Zsilvölgyi Magyar Köszénbánya Rt. 
igazgatósága a június 30-lra összehívandó köz- 
I » ek javas°lni fogja, hogy az 1934. üzlet- 
évről áthozott 559.503.69 pengő nyereségelövi- 
’ ’ valamint az 1935. üzletévben elért 627 766 73 

pengő nyereség alapján rendelkezésre álló ösz- 
szesen 1,187.270.42 pengőből részvényenként 
2.50 pengő osztalék kifizetését határozza el.

*ía0f P r ruggyantáén.gyár Rt. közgyűlése
-z lS3o uz etevre 2.50 P osztalék kifizetését
kezGveZtV i '  A 10' sz- szelvények június 8-tól kezdve a társaság pénztáránál és az öster-
reichische Creditanstalt — Wiener Bankverein 
budapesti főpénztáránál válthatók be. Utóbbi
ván3vnWÜUS V1,01 kezdödöleS a szelvényutalványokat is folytatólagos szelvényívekre ki- 
cserélni.

4 BUDAPESTI NAGYMALMOK újabb
500 vágón liszt kivitelére kaptak engedélyt. 
Hollandia és az északi államok az átvevők.

Kivágott trikó i a strandon az hordhat, k i Dr. MORISSON szói elenilöl használ
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